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  Заседание открывается в 15 ч. 05 м. 
 

 В отсутствие Председателя его место зани-
мает заместитель Председателя г-н Диарра 
(Мали). 

 

Пункты 117 и 120 повестки дня (продолжение) 
 

Вопрос о справедливом представительстве 
в Совете Безопасности и расширении его 
членского состава и связанные с этим вопросы 
 

Последующие меры по итогам Саммита 
тысячелетия 
 

 Г-жа Лёй (Дания) (говорит по-английски): Я 
хотела бы выразить признательность за созыв этого 
заседания Генеральной Ассамблеи и от имени моей 
делегации поблагодарить Председателя Ассамблеи 
за его настойчивые усилия по обеспечению про-
гресса в деле осуществления программы реформы 
Организации Объединенных Наций. Ассамблея уже 
приняла решения в отношении целого ряда облас-
тей и в настоящее время проводит работу с целью 
их осуществления. Я хотела бы воспользоваться 
этой возможностью для того, чтобы вновь заверить 
Ассамблею в неизменной поддержке, которую Да-
ния оказывает реформе Организации Объединен-
ных Наций. 

 На Всемирном саммите 2005 года главы госу-
дарств и правительств заявили о своей поддержке 

скорейшего осуществления реформы Совета Безо-
пасности в качестве существенного компонента 
наших общих усилий по реформированию Органи-
зации Объединенных Наций. Шестидесятая сессия 
приближается к завершению, и пока мы добились 
лишь незначительного прогресса в рассмотрении 
вопроса об осуществлении реформы Совета Безо-
пасности. Позвольте мне еще раз вкратце изложить 
позицию Дании на этот счет. 

 Нынешний состав Совета Безопасности отра-
жает мир, который уже не существует. Совет дол-
жен продолжать играть решающую роль в деле под-
держания мира, безопасности, утверждения прав 
человека и демократии. Однако, для того, чтобы он 
мог более эффективно решать эти задачи, ему необ-
ходимо придать более представительный характер. 
Дания поддерживает расширение членского состава 
Совета за счет увеличения числа постоянных и не-
постоянных членов и включения развивающихся и 
развитых стран в качестве постоянных членов. Это 
даст возможность гораздо более широкому кругу 
государств-членов выражать свое мнение и будет 
содействовать укреплению законности, авторитета 
и эффективности решений Совета Безопасности, 
эффективности, которая будет выражаться в усиле-
нии коллективного давления, обеспечивающего вы-
полнение решений Совета. 

 Но реформа Совета Безопасности выходит да-
леко за рамки вопроса о расширении членского со-
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става. Она также в значительной мере предполагает 
решение вопроса о его методах работы. Насущно 
необходимо добиться того, чтобы работа Совета 
Безопасности носила более транспарентный и все-
общий характер. 

 В этой связи мы приветствуем работу, прово-
димую Советом Безопасности в целях улучшения 
методов своей работы, которая включает в себя 
усилия по повышению эффективности и транспа-
рентности работы Совета, а также более тесное 
взаимодействие и диалог с нечленами Совета. Мы с 
нетерпением ожидаем всесторонней реализации 
улучшенных методов работы и приветствуем наме-
рение Совета Безопасности продолжать поиск пу-
тей улучшения методов его работы. 

 Как нам всем слишком хорошо известно, эта 
проблема присутствует в нашей повестке дня вот 
уже 13 лет. Сейчас следует  перейти от размышле-
ний к действиям. Следует достичь компромисса. 
Нам нужна более сильная Организация Объединен-
ных Наций — Организация Объединенных Наций, 
которая лучше приспособлена к устранению новых 
угроз и проблем, с которыми сталкивается мир, и 
такая реформа Совета Безопасности, которая явля-
ется неотъемлемой частью этих усилий. 

 Г-н Бутагира (Уганда) (говорит по-англий-
ски): Делегация Уганды присоединяется к заявле-
нию, сделанному послом Алжира от имени Группы 
африканских государств. 

 Позиция Африки по вопросу о расширении 
Совета Безопасности ясна и недвусмысленна — мы 
требуем предоставления не менее двух постоянных 
мест, предусматривающих право вето, и пяти мест 
непостоянных членов. Мы выслушали другие пред-
ложения, но по-прежнему придерживаемся нашей 
позиции. Кое-кто может сказать, что наш подход не 
реалистичен или что мы слишком настойчивы, но 
мы занимаем принципиальную позицию. Мы явля-
емся единственным континентом, который, несмот-
ря на его размеры и влияние, не имеет постоянного 
места в Совете Безопасности. Действительно, су-
ществование права вето в Совете Безопасности яв-
ляется неправильным и устаревшим явлением, и, в 
идеале, это право не должно получать распростра-
нение за счет предоставления права вето новым 
членам, но, пока право вето существует, мы не хо-
тим входить в число так называемых постоянных 
членов второго сорта. 

 Мы считаем, что мы можем вести борьбу по-
средством двух этапов. На первом этапе новые по-
стоянные члены должны обладать правом вето. На 
втором этапе мы будем стремиться упразднить пра-
во вето и иметь подлинно демократический Совет 
Безопасности. Тем временем давайте будем решать 
менее спорную проблему — расширение категории 
непостоянных членов. Я считаю, что эту задачу 
можно осуществить. 

 Моя делегация также полагает, что мы можем 
улучшить методы работы Совета Безопасности, по-
скольку это не требует изменения Устава. В этой 
связи моя делегация считает, что проект резолюции, 
озаглавленный «Улучшение методов работы Совета 
Безопасности», внесенный Коста-Рикой, Иордани-
ей, Лихтенштейном и Сингапуром, заслуживает 
поддержки. 

 Г-н Адеканье (Нигерия) (говорит по-англий-
ски): От имени делегации Нигерии, я имею честь 
выразить нашу признательность г-ну Элиассону за 
организацию этих прений Генеральной Ассамблеи 
по вопросу о справедливом представительстве в 
Совете Безопасности и расширении его членского 
состава и по связанным с этим вопросам, а также о 
последующих мерах по итогам Саммита тысячеле-
тия. Это отвечает надеждам Нигерии на то, что ре-
форма Совета Безопасности не будет постоянно от-
кладываться. Фактически, это также соответствует 
решению наших руководителей, принятому в сен-
тябре 2005 года. 

 Прежде всего я хотел бы заявить о том, что 
Нигерия полностью поддерживает африканскую по-
зицию, изложенную сегодня утром постоянным 
представителем Алжира. 

 Нигерия всегда придерживалась мнения о том, 
что реформа Организации Объединенных Наций 
будет неполной без кардинальной реформы и рас-
ширения численности и состава Совета Безопасно-
сти. Кроме того, такая реформа должна соответст-
вовать законному стремлению Африки быть пред-
ставленной в Совете в категории постоянного член-
ства. Мы считаем, что такой результат будет отра-
жать новые реальности и тем самым позволит Со-
вету повысить свой статус и авторитет, а также 
обеспечить более широкую поддержку междуна-
родным сообществом его решений.  

 Позиция Африки по вопросу о реформе Сове-
та Безопасности сформулирована в решениях, при-
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нятых главами государств и правительств Африки 
на пятой и шестой очередных сессиях Ассамблеи 
Африканского союза в Сирте в июле 2005 года, в 
Хартуме в январе 2006 года и, совсем недавно, в 
Банджуле. Фактически, те вопросы, которые затра-
гивались в ходе прений о реформе Совета Безопас-
ности, за которую мы выступаем в течение ряда лет 
и на протяжении последних месяцев, по-прежнему 
не вызывают сомнений. Точно также как Генераль-
ная Ассамблея приняла решения об учреждении 
Совета по правам человека и Комиссии по миро-
строительству, настало время решительных дейст-
вий по вопросу о реформе Совета Безопасности. 
Если государства-члены будут и дальше уклоняться 
от решения этого вопроса, это сослужит плохую 
службу нашей Организации. 

 Нигерия уважает мнения тех государств-
членов, которые настаивают на том, что, прежде 
чем принимать такое решение, следует прийти к 
консенсусу. Однако мы также признаем, что, исходя 
из более важных национальных интересов наших 
соответствующих народов, мы редко допускаем, 
чтобы поиски консенсуса тормозили принятие важ-
ных решений. Поэтому необходимо, чтобы, во имя 
интересов и будущего нашей Организации, мы при-
ложили всемерные усилия к тому, чтобы заручиться 
в этом вопросе поддержкой всех государств-членов, 
в то же время не упуская из виду нашу главную 
цель. Для этого может потребоваться проявить оп-
ределенную гибкость, но эта гибкость должна опи-
раться на общую точку зрения, которая заключается 
в том, что реформа Совета во всех ее аспектах дав-
но назрела. 

 Нигерия уверена в том, что если мы пойдем по 
этому пути, мы  достигнем этой цели в ближайшем 
будущем, и тем самым не только возродим надежды 
и веру человечества в Организацию Объединенных 
Наций, но и но докажем ложность утверждений ее 
яростных критиков, которые ошибочно заявляют, 
что государства-члены, каждый в отдельности и все 
вместе, не могут преодолеть трудности, связанные с 
истинно многосторонним подходом. Давайте на-
правим четкий сигнал из этого высокого форума о 
нашей решимости не упустить еще одну возмож-
ность окончательно решить этот вопрос. 

 Кое-кто считает, что государства — члены Ор-
ганизации должны быть удовлетворены лишь «кос-
метическим» изменением методов работы Совета 
Безопасности и что такой подход будет лучше отве-

чать интересам всех государств-членов. Хотя во-
прос о широких последствиях такого подхода к об-
щей реформе Организации Объединенных Наций 
был предметом обсуждений и неофициальных кон-
сультаций в прошлом, Нигерия считает необходи-
мым вновь заявить о том, что подобный подход 
вряд ли устранит основополагающее неравенство, 
которым характеризуется нынешний состав Совета. 

 Я хотел бы напомнить, что именно на этом 
фоне в декабре прошлого года Нигерия вновь пред-
ставила от имени Африки проект резолюции по ре-
форме Совета Безопасности. Мы полагаем, что ре-
форма Совета Безопасности должна учитывать ин-
тересы всех регионов. Она должна также устранить 
основополагающее несоответствие в составе Сове-
та. 

 Добиваясь этой цели, Нигерия по-прежнему 
придерживается широких взглядов и готова участ-
вовать в переговорах. Тем не менее для того, чтобы 
такие переговоры были плодотворными, их участ-
ники должны исходить из признания основного 
факта, что Африка является единственным регио-
ном, который не представлен в категории постоян-
ных членов Совета Безопасности, и что ее законные 
чаяния должны быть учтены. Поэтому Нигерия 
присоединяется к тем государствам-членам, чьи 
инициативы решительным и всесторонним образом 
учитывают основные интересы и проблемы Афри-
ки, касающиеся реформы Совета Безопасности. 

 Г-н Сарденберг (Бразилия) (говорит по-анг-
лийски): Я хотел бы от имени делегации Бразилии 
поблагодарить Председателя за созыв этого пленар-
ного заседания. Его своевременный характер обу-
словлен не только важностью самих вопросов, но и 
необходимостью того, чтобы Генеральная Ассамб-
лея полностью выполнила соответствующие поло-
жения Итогового документа, касающиеся реформы 
Совета Безопасности. Мы надеемся на достижение 
такого же прогресса в этом вопросе, давно стоящем 
в нашей повестке дня, которого нам удалось дос-
тичь в решении других важных проблем, связанных 
с институциональной реформой нашей Организа-
ции. 

 Неизменная важность Совета Безопасности в 
вопросах, касающихся международного мира и 
безопасности, обусловлена его уникальными воз-
можностями с точки зрения международного права 
и политики, его ключевой ролью в рамках свода за-



A/60/PV.95  
 

4 06-43660 
 

конов, касающихся применения силы, и его полно-
мочиями принимать и осуществлять любые меры, 
необходимые для восстановления международного 
мира и безопасности. 

 Хорошо известно, что после окончания эпохи 
«холодной войны» деятельность Совета Безопасно-
сти стала намного активнее. Свыше 1000 резолю-
ций были приняты за последние 15 лет, по сравне-
нию с 644 резолюциями, принятыми в течение 
предшествующих 45 лет. Однако этот примечатель-
ный рост активности, к сожалению, не привел к 
пропорциональному снижению числа угроз между-
народному миру и безопасности. 

 Последние события в различных регионах ми-
ра подчеркивают необходимость того, чтобы Совет 
Безопасности полностью выполнял свои функции, 
предусмотренные для него Уставом Организации 
Объединенных Наций. Необходимость принятия 
эффективных коллективных мер по восстановлению 
доверия и урегулированию международных споров 
является еще более очевидной именно сейчас, когда 
продолжается эскалация региональной напряжен-
ности, ежедневной реальностью по-прежнему ос-
таются конфликты и растет число жертв среди гра-
жданского населения. 

 Поэтому крайне необходимым является рас-
ширение Совета Безопасности для того, чтобы он 
мог более адекватно отражать современные реаль-
ности и нынешний состав Организации. Только 
глубокая реформа, которая исправит существующие 
в его структуре несоответствия и сделает Совет бо-
лее демократичным и представительным благодаря 
новым постоянным и непостоянным членам как из 
развитых, так и развивающихся стран, обеспечит 
Совету такую степень доверия и легитимности, ко-
торая необходима ему для более эффективной лик-
видации угроз и вызовов, с которыми мы сталкива-
емся. 

 Практически все государства — члены этой 
Организации согласны с тем, что назрела настоя-
тельная необходимость для изменений. Подавляю-
щее большинство стран высказали аналогичные или 
совпадающие мнения относительно того, как дол-
жен выглядеть реформированный Совет. Такое мне-
ние высказал ряд региональных и политических 
групп, в том числе два постоянных члена Совета 
Безопасности, чье активное участие в этой работе 
было недавно подтверждено совместным коммюни-

ке Франции и Соединенного Королевства, опубли-
кованным 9 июня. 

 Все, кто придерживается этого мнения, пре-
красно знают, о каких вопросах идет речь. Бразилия 
продолжает вести работу в рамках Группы четырех 
и с другими государствами-членами в целях такого 
расширения Совета Безопасности, которое отразит 
основные позиции Группы, а также будет и значи-
мым, и реальным. 

 Наиболее важным аспектом реформы Совета 
Безопасности являются его членский состав и пред-
ставленность. Это не означает умаления необходи-
мости обновления и улучшения его методов работы. 
У нас есть собственные предложения по этому во-
просу, и мы признаем серьезные усилия, которые 
прилагает группа в составе пяти малых госу-
дарств — так называемая «Малая пятерка», — од-
нако, если не будет должным образом урегулирован 
вопрос о членском составе, то такие основопола-
гающие вопросы, как дисбаланс представленности 
и необходимость обеспечения большей легитимно-
сти, останутся нерешенными. Чтобы действительно 
изменить ситуацию, реформа Совета Безопасности 
должна устранить существующий структурный дис-
баланс этого органа. Любое половинчатое решение 
лишь увековечит дефицит легитимности Совета. 

 В представленных к настоящему времени 
предложениях указывается на необходимость при-
нятия дальнейших мер по обеспечению подотчет-
ности, транспарентности и всеохватности работы 
Совета Безопасности. Высказываются идеи о том, 
что развивающиеся страны при расширении Совета 
должны получить места в обеих его категориях и 
что методы работы необходимо должным образом 
пересмотреть. Таким образом, настало время для 
проведения диалога и консультаций между теми, 
кто разделяет ряд аналогичных мнений и озабочен-
ностей, чтобы как можно скорее принять решение 
по данному вопросу. Такой процесс будет равнозна-
чен важному шагу в рассмотрении этого вопроса и 
будет содействовать столь необходимому согласо-
ванию позиций. 

 Наша общая цель должна состоять в проведе-
нии реформы, обеспечивающей корректировку ис-
торического дисбаланса в составе Совета, который 
сегодня исключает целые регионы развивающегося 
мира из категории постоянных членов. Такие тер-
мины, как «общее согласие», «подавляющее боль-
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шинство» и «самый широкий консенсус» использу-
ются для обозначения порога, необходимого для ут-
верждения вопросов, касающихся реформы. 

 Однако стремление к консенсусу не должно, 
как хотелось бы некоторым, стать самоцелью. Кон-
сенсус в процессе реформы должен формироваться 
на основе позиций большинства. В этом процессе 
все точки зрения необходимо уважать. Консенсус 
действительно желателен, но недавнее учреждение 
Комиссии по миростроительству и Совета по пра-
вам человека напоминает нам о том, что консенсус 
на самом деле не требуется нашим Уставом и не яв-
ляется незаменимым с политической точки зрения. 
В любом случае, он не должен служить предлогом 
для того, чтобы не принимать решение. 

 Те, кто верит в реформу Совета Безопасности 
как в способ трансформации Организации, которая 
позволит ей эффективнее противостоять нынешним 
угрозам и вызовам, могут рассчитывать на нас не 
только в деле реализации этого видения, но и в 
борьбе за то, чтобы это стало следующим крупным 
достижением в программе реформ Организации. 
Бездействие содействует ослаблению коллективных 
мер безопасности и многосторонности в целом. Все 
мы должны принять решение по этому важнейшему 
вопросу нашего времени. И вполне уместно было 
бы сделать это в Генеральной Ассамблее —– един-
ственном универсальном представительном между-
народном органе, и сделать это демократическими 
методами. 

 Г-н Чуркин (Российская Федерация): Нынеш-
няя сессия Генеральной Ассамблеи проходит под 
знаком масштабных реформенных процессов. Эта 
работа, несмотря на трудные, а подчас и весьма 
острые дискуссии, подтверждает необходимость 
нахождения максимально широкого согласия между 
государствами-членами, а в идеале консенсуса, для 
достижения прогресса по всему спектру преобразо-
ваний в Организации Объединенных Наций. 

 Этот подход остается в полной мере востребо-
ванным и применительно к реформе Совета Безо-
пасности. Пока расхождения в позициях по этому 
вопросу по-прежнему велики, и ни одна из предла-
гаемых моделей расширения Совета не располагает 
необходимой поддержкой членов Организации Объ-
единенных Наций. 

 Убеждены, что поиск общего знаменателя сле-
дует продолжать на основе коллективных усилий. 

В общих интересах не допустить непродуманных 
шагов по расширению Совета Безопасности, кото-
рые могли бы оказать негативное воздействие на 
другие треки реформенного процесса в Организа-
ции и в целом на масштабную деятельность Орга-
низации Объединенных Наций по решению акту-
альных международных вопросов. В то же время 
трудно не согласиться с мнением о том, что без ре-
формы Совета Безопасности общая реформа Орга-
низации Объединенных Наций осталась бы неза-
вершенной. 

 Принципиальная позиция России по данному 
вопросу не изменилась. Мы готовы благожелатель-
но рассмотреть любой разумный вариант расшире-
ния состава Совета Безопасности, если он будет 
опираться на самое широкое согласие в Организа-
ции Объединенных Наций — более весомое, чем 
юридически необходимые две трети голосов членов 
Генеральной Ассамблеи. 

 Ключевым ориентиром остается задача повы-
шения эффективности Совета, придания ему более 
представительного характера, но не в ущерб рабо-
тоспособности этого органа, несущего главную от-
ветственность за поддержание международного ми-
ра и безопасности. Именно поэтому мы выступаем 
за сохранение компактности состава Совета и убе-
ждены в контрпродуктивности идей, ведущих к 
ущемлению прерогатив нынешних постоянных 
членов Совета Безопасности, включая право вето. 

 Мы поддерживаем и активно участвуем в уси-
лиях Совета в русле Итогового документа «Самми-
та-2005» по совершенствованию своих рабочих ме-
тодов. За последнее время члены Совета Безопас-
ности дополнительно продвинулись в повышении 
транспарентности и эффективности деятельности 
Совета. Высоко ценим значительную работу, проде-
ланную Рабочей группой Совета Безопасности по 
процедурным вопросам под руководством Постоян-
ного представителя Японии при Организации Объ-
единенных Наций посла Осимы. Итогом шести ме-
сяцев ее деятельности стала принятая 19 июля 
2006 года записка Председателя Совета Безопасно-
сти с развернутым изложением позитивной эволю-
ции в практике функционирования Совета. При 
этом хотели бы подчеркнуть, что инициативы по 
совершенствованию рабочих методов Совета, не 
опирающиеся на консенсусную поддержку его чле-
нов, едва ли приведут к прогрессу в деле всеобъем-
лющей реформы Совета Безопасности и не станут 
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позитивным вкладом в решение задачи нахождения 
согласи по всем аспектам реформирования Совета 
Безопасности. Надеемся, что события не пойдут по 
этому сценарию. 

 Г-н Джени (Индонезия) (говорит по-англий-
ски): Позвольте мне вначале поблагодарить Вас, 
г-н Председатель, и все делегации за выражения со-
чувствия и солидарности в связи с обрушившимся 
на этой неделе на индонезийский остров Ява цуна-
ми, в результате которого сотни человек погибли и 
тысячи остались без крова. Мы искренне призна-
тельны вам за внимание и поддержку. 

 Хочу также выразить признательность за со-
зыв этих прений по пунктам 117 и 120 повестки 
дня. 

 В повестке дня Организации Объединенных 
Наций очень много пунктов, которые уже довольно 
долго находятся в центре внимания. И этот во-
прос — один из самых давних, самых сложных и 
самых важных из них. Мы очень интенсивно обсу-
ждаем этот вопрос уже давно, и наша делегация 
обеспокоена тем, что наши усилия не привели пока 
к большому прогрессу. 

 Хорошо известно, что Индонезия решительно 
выступает за всеобъемлющую реформу Совета 
Безопасности с единственной целью — сделать его 
более представительным, эффективным, транспа-
рентным и подотчетным. Следует напомнить о том, 
что в сентябре прошлого года мировые лидеры так-
же одобрили идею скорейшей реализации этой це-
ли. Мы считаем, что эта реформа укрепит Совет и 
повысит его легитимность и авторитет, которые яв-
ляются важными факторами в мобилизации госу-
дарств-членов на осуществление его решений. 

 В этом выступлении мы хотели бы сосредото-
читься на методах работы Совета. Этот компонент 
всеобъемлющей реформы Совета не менее важен и 
заслуживает такого же внимания, как вопрос о рас-
ширении состава Совета Безопасности. Наша деле-
гация считает, что хотя вопрос представленности в 
Совете чрезвычайно важен, мы должны постоянно 
помнить о том, почему он так важен. Речь идет об 
обеспечении того, чтобы Совет, который появится в 
ходе процесса реформы, обрел доверие всего меж-
дународного сообщества, став более эффективным, 
транспарентным, представительным и подотчет-
ным. 

 К сожалению, ранее методы, которые Совет 
иногда применял в своей работе, такие, как неза-
планированные прения, избирательное уведомление 
о некоторых прениях и нежелание обсуждать опре-
деленные вопросы в ходе открытых прений, приво-
дили к тому, что у большого числа государств-
членов возникало много вопросов. Мы считаем, что 
эти недостатки нужно, и можно, исправить. Наша 
делегация полагает, что потенциал Совета Безопас-
ности по поддержанию международного мира и 
безопасности был бы укреплен, если бы Совет по-
ощрял более активное участие государств-членов в 
своей работе. 

 В связи с этим мы отмечаем, что Совет сейчас 
предпринимает шаги по учету озабоченностей госу-
дарств-членов в этом вопросе. Мы по-прежнему 
считаем, что Совет должен увеличить число откры-
тых заседаний, на которых государства-члены мог-
ли бы излагать свои взгляды и тем самым вносить 
вклад в работу Совета. Это не то же самое, что от-
крытые заседания, на которых члены выступают за 
несколько минут до того, как Совет объявит свое 
решение или примет резолюцию по тому или иному 
вопросу. Было бы более здраво, если бы вопрос о 
таком решении или о принятии резолюции рассмат-
ривался с учетом мнений государств-членов. 

 Более того, нет никаких сомнений в том, что 
доверие к Совету еще больше укрепится, если он 
будет также проводить регулярные обмены мне-
ниями по существу с другими главными органами, 
особенно с Генеральной Ассамблеей и Экономиче-
ским и Социальным Советом. Наряду с консульта-
циями с членами и нечленами Совета это значи-
тельно обогатило бы поток информации и идей, ко-
торыми Совет мог бы воспользоваться при приня-
тии решений. 

 Мы также разделяем мнение о том, что бри-
финги специальных посланников и представителей 
Генерального секретаря или комитетов Совета 
должны, насколько это возможно, проходить в от-
крытом формате. 

 Поскольку основной функцией Совета являет-
ся поддержание международного мира и безопасно-
сти, мы считаем, что в интересах Совета также ук-
реплять свои отношения со странами, предостав-
ляющими воинские контингенты, на основе регу-
лярного взаимодействия, а не только в период на-
пряженных переговоров по вопросам планирования 
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миссий или разработки их мандатов. Несомненно, 
такое взаимодействие было бы также полезно в не-
обходимый переходный период, который нередко 
имеет место во время проведения миротворческих 
миссий. 

 Что касается существа дискуссий в Совете, то 
я хотел бы подтвердить необходимость того, чтобы 
Совет оставался в рамках мандата, которым его на-
деляет Устав. Он должен всячески избегать соблаз-
на рассматривать вопросы, относящиеся к компе-
тенции Генеральной Ассамблеи или Экономическо-
го и Социального Совета. 

 Кроме того, в интересах подотчетности и со-
хранения духа Устава моя делегация хотела бы 
вновь выразить свою обеспокоенность в связи с ка-
чеством ежегодного доклада Совета, представляе-
мого Генеральной Ассамблее. На протяжении дли-
тельного времени многие делегации, включая мою, 
говорят о своем пожелании, чтобы доклад носил 
более углубленный, информативный и аналитиче-
ский характер. К сожалению, это пожелание остает-
ся невыполненным, и доклад Совета Безопасности 
по-прежнему является лишь сводом информации и 
статистики, которыми уже располагает большинст-
во делегаций. К ежегодному докладу не следует от-
носиться как к бюрократической формальности в 
силу простой причины: ни деятельность Генераль-
ной Ассамблеи, ни поддержание международного 
мира и безопасности не являются формальностью. 

 Наконец, я хотел бы подчеркнуть обеспокоен-
ность моей делегации в связи с процессом выбора 
Генерального секретаря. Вряд ли есть много других 
вопросов, которые могут отражать приверженность 
государств-членов подлинной реформе Организа-
ции лучше, чем транспарентность при выборе глав-
ного должностного лица Организации. Поэтому го-
сударства-члены хотели бы видеть усилия Совета 
по повышению транспарентности этого процесса, а 
также по укреплению роли Генеральной Ассамблеи. 

 Г-жа Ольгин (Колумбия) (говорит по-испан-
ски): Прежде всего я хотела бы поблагодарить 
Председателя Генеральной Ассамблеи г-на Яна 
Элиассона за организацию этой дискуссии, которая 
позволяет нам вновь обсудить вопрос о реформе 
Совета Безопасности — реформе, которая всегда 
представлялась нам желательной, важной и необхо-
димой. Г-н Председатель, я также благодарю Вас за 
проведение сегодняшнего заседания. 

 Результаты нашей коллективной работы по 
реформе Организации положительные. Нами созда-
ны новые органы, и мы надеемся, что они помогут 
разрешить сложные и запутанные ситуации совре-
менного мира. Мы приступили к процессу углуб-
ленного пересмотра административной деятельно-
сти нашей Организации; мы считаем необходимым 
оживить ее и придать ей должный динамизм. 

 Однако излишне сильное стремление к рефор-
ме привело к сворачиванию процесса переговоров, 
посредством которых достигается прочный консен-
сус. Переход от переговоров к межправительствен-
ным консультациям ослабил возможность достиже-
ния договоренности и взаимопонимания. Перегово-
ры позволяют понять и оценить позиции других, а 
консультации через посредников и устные заявле-
ния не обеспечивают той степени взаимодействия и 
понимания, которая необходима для достижения 
прочного консенсуса, требуемого для долгосрочных 
решений. 

 Мы считаем необходимым возобновить меж-
правительственные переговоры. Полагаем, что 
только так можно восстановить доверие и взаимо-
отношения, базирующиеся на сотрудничестве, ко-
торые должны характеризовать этот уникальный 
многосторонний и всемирный орган, и только так 
можно добиться того, чтобы у нас был орган, адек-
ватно реагирующий на главные проблемы, с кото-
рыми мы сегодня сталкиваемся. 

 В этой связи я возвращаюсь к вопросу о ре-
форме Совета Безопасности. Как мы видим, вче-
рашние разногласия сохраняются и по сей день. Мы 
видим, что решимость провести реформу, которая 
учитывала бы мнения большинства и неукосни-
тельно уважала суверенное равенство, сегодня ак-
туальна как никогда. Использование в прошлом за-
крытых форматов для достижения договоренностей 
не привело ни к позитивным результатам, ни к по-
явлению основы для долгосрочных решений. 

 Мы считаем, что реформа Совета Безопасно-
сти, не пользующаяся консенсусом, приведет лишь 
к большим разногласиям и даже, возможно, к по-
степенному подрыву легитимности Совета из-за его 
структуры, создающей и увековечивающей приви-
легии, противоречащие принципам суверенного ра-
венства и реалиям современной международной 
системы. 
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 Мы считаем, что реформа этого главного орга-
на должны быть инклюзивной и транспарентной. 
Должны иметь место открытые и прямые перегово-
ры между государствами-членами, пока не будет 
найдена формула, удовлетворяющая всех и гаран-
тирующая единство членов Организации. 

 Колумбия в рамках группы «Объединившиеся 
в интересах консенсуса» предложила формулу, ко-
торая должна позволить собрать большинство в 
рамках региональной автономии, учитывающей ха-
рактеристики каждой группы. Наше предложение 
основывается на предоставлении каждому региону 
возможности выдвижения членов, которые будут 
представлять его в Совете, а также частотность ро-
тации. Наше предложение является демократиче-
ским и обеспечивающим подотчетность, гибким и 
справедливым, и оно признает за регионами ту 
важную роль, которую они играют в современном 
мире. Наше предложение является примером доб-
росовестных усилий во избежание противостояния 
по принципу «все или ничего», как сказал посол 
Аллан Рок, Канада, во время представления проекта 
резолюции A/59/L.68 (см. A/59/PV.115). 

 Нам известны другие варианты. Поэтому мы 
считаем, что посредством прямых и добросовест-
ных переговоров между государствами мы сможем 
прийти к консенсусу, содействующему укреплению 
доверия, которое значительно ослабло в последние 
месяцы, но которое как никогда необходимо. 

 Наше предложение, о чем мы уже много раз 
говорили как в качестве активного члена группы 
«Объединившиеся в интересах консенсуса», так и в 
национальном качестве, состоит в том, что необхо-
димо приступить к прямым и транспарентным пе-
реговорам между государствами без каких-либо по-
средников и вести их до тех пор, пока мы не найдем 
консенсусную формулировку, которая после 13-
летних попыток позволит реформировать Совет 
Безопасности. 

 Г-н Вульф (Ямайка) (говорит по-английски): 
Моя делегация рада возможности принять участие в 
этих прениях по пункту 117 повестки дня «Вопрос 
о справедливом представительстве в Совете Безо-
пасности и расширении его членского состава и 
связанные с этим вопросы» и по пункту 120 повест-
ки дня «Последующие меры по итогам Саммита 
тысячелетия». Мы считаем, что это своевременная 
возможность продолжить обсуждение аспектов, 

связанных с реформой Организации Объединенных 
Наций, в соответствии с мандатом, возложенным на 
нас руководителями наших стран в рамках Итогово-
го документа Всемирного саммита 2005 года (резо-
люция 60/1). 

 На Всемирном саммите наши руководители 
выступили в поддержку скорейшего проведения 
реформы Совета Безопасности и признали, что та-
кая реформа является важным элементом общих 
усилий по реформе Организации Объединенных 
Наций. Теперь, когда мы добились определенного 
прогресса в осуществлении реформы, в том числе в 
таких областях, как поддержание мира, развитие и 
права человека, а также в ряде институциональных 
аспектов работы Секретариата, необходимо реаль-
ное продвижение вперед в той части этого уравне-
ния, которая связана с безопасностью. Не может 
быть сомнений в том, что конструктивная и всеобъ-
емлющая реформа Организации Объединенных На-
ций должна предполагать реформу всей междуна-
родной системы безопасности в поддержку рефор-
мы, которая уже проводится в других областях. 

 На данном этапе моя делегация хотела бы по-
ложительно отметить работу, проведенную Рабочей 
группой открытого состава по вопросу о справед-
ливом представительстве в Совете Безопасности и 
расширении его членского состава и другим вопро-
сам, связанным с Советом Безопасности, в том чис-
ле работу заместителей Председателя — Постоян-
ного представителя Багамских Островов и Посто-
янного представителя Нидерландов. 

 Ямайка подтверждает возложенную на Совет 
Безопасности статьей 24 Устава ответственность за 
поддержание международного мира и безопасности, 
который должен действовать от имени всех членов 
Организации. Мы считаем необходимым провести 
реформу Совета, с тем чтобы он стал более откры-
тым, транспарентным, демократическим, подотчет-
ным и эффективным. 

 Все мы согласны с тем, что со времени созда-
ния Организации Объединенных Наций геополити-
ческие реалии коренным образом изменились. По-
этому было бы логично, чтобы Совет отражал со-
временное международное сообщество в целом на 
основе справедливого географического представи-
тельства и расширения представленности разви-
вающихся стран. 



 A/60/PV.95
 

06-43660 9 
 

 Исходя именно из этого Ямайка заняла пози-
цию, в соответствии с которой должно быть расши-
рение членского состава Совета Безопасности в 
обеих категориях при возросшем представительстве 
всех региональных групп. В принципе мы разделя-
ем мнение о том, что не должно быть дискримина-
ции в правах, привилегиях и статусе, предостав-
ляемых новым членам Совета. 

 Мы признаем, что есть улучшения в том, как 
Совет проводит свою работу, недавним примером 
чего служит информация, предоставленная соответ-
ствующими председателями Совета по процедуре и 
процессу выборов нового Генерального секретаря, 
которому предстоит возглавить Организацию. Мы 
также отмечаем, что Постоянный представитель 
Японии проводил консультации в рамках Совета о 
путях и средствах улучшения его методов работы, и 
с нетерпением ожидаем дальнейших новых сооб-
щений о работе Совета в этом направлении. 

 Мы по-прежнему подчеркиваем значение 
транспарентности и подотчетности в работе Совета. 
Настоятельно необходимо также заявить, что разра-
ботку норм, касающихся международного права, а 
также заключение договоров лучше всего оставить 
для обсуждения Генеральной Ассамблеей с участи-
ем всех государств-членов. Необходимо соблюдать 
разделение труда между двумя органами. 

 В соответствии с принципами Устава важно, 
чтобы Совет Безопасности рассматривал вопросы, 
которые представляют непосредственную угрозу 
международному миру и безопасности, и принимал 
по ним решения. В этом контексте Совету следует 
быть готовым к принятию безотлагательных мер в 
ситуациях, которые представляют опасность для 
жизни гражданских лиц и которые могут привести к 
гуманитарным кризисам, в частности в условиях, 
когда жизненно важная инфраструктура повреждена 
или уничтожена. Во всех таких ситуациях постоян-
ным членам Совета следует быть готовыми к тому, 
чтобы действовать непредвзято и ограничить при-
менение своего права вето. 

 Сейчас идет второе десятилетие нашего обсу-
ждения реформы Совета Безопасности. Возможно, 
уже настало время для решающих, а не поэтапных 
действий, с тем чтобы сделать реальностью процесс 
реформы Совета Безопасности. В сущности, целью 
реформы должно быть укрепление законности Со-
вета посредством расширения членского состава, 

которое отражает сбалансированность и разнообра-
зие и основано на соблюдении принципа справед-
ливого представительства. 

 Однако, чтобы быть действительно эффектив-
ной, реформа должна выйти за рамки простого 
расширения членского состава к более радикальной 
перестройке существующей иерархической струк-
туры Совета, которая, в настоящем виде, просто 
увековечивает неравенство в глобальном распреде-
лении власти и богатства. 

 Поэтому нам следует стремиться коллективно 
действовать с целью выработки этого решения, 
прежде чем пройдет слишком много времени. 

 Г-н Лю Чжэньминь (Китай) (говорит по-ки-
тайски): С начала этого года все различные рефор-
мы Организации Объединенных Наций, такие как 
создание Совета по правам человека и Комиссии по 
миротворчеству, были отмечены позитивным про-
грессом. Было принято много новых мер по рефор-
ме управления Секретариата и проведено немало 
постоянных консультаций по обзору мандатов, ак-
тивизации Генеральной Ассамблеи и контртеррори-
стической стратегии. Как отметил Председатель Ге-
неральной Ассамблеи, эти результаты были достиг-
нуты благодаря общим усилиям всех государств-
членов. 

 Совет Безопасности несет главную ответст-
венность за поддержание международного мира и 
безопасности. Повышение эффективности Совета 
Безопасности как одного из главных органов Орга-
низации Объединенных Наций связано с обеспече-
нием мира и безопасности во всем мире, а также с 
интересами всех государств-членов. Укрепление 
роли и авторитета Совета с помощью процесса ре-
формы укрепило бы престиж Организации Объеди-
ненных Наций, способствовало многосторонним 
подходам и ускорило процесс демократизации меж-
дународных отношений. В этой связи Китай после-
довательно и недвусмысленно выступает в под-
держку необходимой и рациональной реформы Со-
вета Безопасности. 

 Президент Ху Цзиньтао исчерпывающим обра-
зом изложил позицию Китая по этому вопросу на 
состоявшемся в прошлом году всемирном саммите. 
С начала этого года Китай неоднократно подтвер-
ждал свои позиции. В свете нынешних событий я 
хотел бы сейчас особо выделить три следующих 
главных момента. 
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 Во-первых, реформу Совета Безопасности 
следует проводить на основе широкого консенсуса 
во имя сохранения прогресса. С начала этого года 
по реформе Совета прошел широкой спектр дискус-
сий и консультаций. Хотя до сих пор еще не было 
выдвинуто предложения, приемлемого для подав-
ляющего большинства государств-членов, все сто-
роны внимательно суммировали опыт и на основе 
предыдущих предложений активизировали свои 
усилия по достижению самого широкого по воз-
можности консенсуса. Это заслуживает нашего 
признания и поощрения. Это правильный путь для 
направления реформы к ее успешному завершению. 
Китай поддерживает все меры, которые будут по-
степенно продвигать реформу вперед на основе 
широкого консенсуса между государствами-
членами. 

 Во-вторых, реформа Совета должна сфокуси-
роваться исключительно на расширении членского 
состав. Цель реформы — укрепить авторитет и 
представительство Совета. Поэтому нам нужно над-
лежащим образом расширить его членский состав и 
реформировать его методы работы на основе прак-
тического и научного метода, с тем чтобы в полной 
мере отражать конструктивные взгляды значитель-
ного числа нечленов Совета, региональных органи-
заций и гражданского общества. Некоторые страны 
выдвинули ряд предложений, которые заслуживают 
нашего внимательного рассмотрения. В то же время 
нам следует призвать Совет улучшить свою собст-
венную практику. 

 В-третьих, ключ к реформе Совета — улуч-
шить представительство развивающихся стран. Ре-
форма — это не борьба за власть, не говоря уже о 
частной сделке между крупными державами. Мно-
гие развивающиеся страны, в особенности афри-
канские, серьезно недопредставлены в Совете, и у 
них мало возможностей принимать полномасштаб-
ное участие в его процессе принятия решений. Это 
в первую очередь учитывается при расширении 
членского состава Совета. Несомненно, трудно 
принять предложение, в котором рассматриваются 
вопросы, вызывающие обеспокоенность лишь не-
скольких крупных держав, но которое не может 
обеспечить равноправного подхода или даже игно-
рирует мнения развивающихся стран, в особенно-
сти средних и малых. 

 Шестьдесят первая сессия Генеральной Ас-
самблеи откроется в сентябре. Руководители или 

министры иностранных дел государств-членов 
вновь соберутся в Нью-Йорке для обсуждения пла-
нов реформы Организации Объединенных Наций и 
осуществления консенсусных решений, достигну-
тых на саммите в прошлом году. У государств-
членов будет время и возможность принять участие 
в углубленном обмене мнениями и достичь широко-
го консенсуса по реформе Организации Объединен-
ных Наций. 

 Рабочая группа открытого состава служит 
многие годы в качестве эффективной платформы 
для обмена мнениями и дискуссий по реформе Со-
вета Безопасности, в особенности, в том что каса-
ется расширения членского состава. Она должна и 
впредь играть свою важную роль в преодолении 
разногласий и укреплении общего взаимопонима-
ния. Китай готов работать со всеми другими стра-
нами и активно поддерживает усилия Председателя 
Генеральной Ассамблеи в целях содействия про-
грессу в реформе Совета и во всех других областях 
реформы Организации Объединенных Наций. 

 Г-н Майораль (Аргентина) (говорит по-ис-
пански): Мы почти завершили процесс реформы 
Организации Объединенных Наций в целом, но пе-
ред нами все еще стоит политический вопрос, кото-
рый является как деликатным, так и особым по сво-
ему значению: это реформа Совета Безопасности. 

 Нарушения международного мира и безопас-
ности, свидетелями которых мы стали в последние 
дни, в особенности на Ближнем Востоке, должно 
подвести нас к осмыслению безотлагательной необ-
ходимости улучшения методов работы и укрепле-
нию законности Совета Безопасности. 

 В этой связи вновь встает вопрос о праве вето. 
Аргентина уже неоднократно заявляла, что право 
вето и другие привилегии постоянных членов не 
только нарушают принцип юридического равенства 
государств, но также негативно сказываются на эф-
фективности работы Совета и возможности дости-
жения консенсуса при урегулировании конфликтов, 
подобных тем, которые происходят в настоящее 
время. 

 Национальные интересы государств должны 
согласовываться с глобальными интересами, свя-
занными с обеспечением международного мира и 
безопасности, в рамках законности, которая может 
быть обеспечена лишь на основе соблюдения норм 
международного права. Как суверенные государст-
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ва, мы обязаны прислушиваться к мировому обще-
ственному мнению и призывам международного 
сообщества к обеспечению мира и безопасности. 

 Следует напомнить, что успехи, достигнутые в 
области реформы, были обеспечены на основе дис-
куссий, поиска всеобъемлющих решений и дости-
жения консенсуса. Для этого мы должны были за-
нять конструктивную и гибкую позицию. Ни одно-
му государству, даже самому могущественному, не 
удалось добиться всего, к чему оно стремилось, и 
нам следует учесть этот факт в ходе настоящих 
прений. Мы не можем продолжать демонстрировать 
настойчивость и упорство в отношении решения 
вопроса о реформе Совета Безопасности. Мы не 
можем вести речь о выигрыше одной стороны за 
счет проигрыша другой или о победителях и проиг-
равших. Нам необходим компромисс. Мы должны 
признать, что именно непримиримость позиций 
явилась причиной нашей полной беспомощности в 
деле осуществления реформы Совета, плоды кото-
рой мы сегодня пожинаем. 

 Мы хотели бы подчеркнуть, что этот вопрос не 
должен ставится на голосование. Речь идет о ради-
кальном изменении одного из основных элементов 
Устава и Организации. Как уже отмечали другие 
ораторы, мы должны начать серьезный процесс пе-
реговоров, положив конец давлению, заявлениям и 
упорному отстаиванию позиций. Мы считаем что, 
настало время для начала переговоров. 

 Мы хотели бы вновь подтвердить нашу пози-
цию по этому вопросу, которая состоит в том, что 
увеличение числа постоянных членов путем приня-
тия единственного окончательного решения будет 
несправедливым, и бессмысленно стремится к дос-
тижению такого решения. Нам на рассмотрение бы-
ли представлены несколько проектов резолюций и 
предложений. Существуют различные способы дос-
тижения соглашения и различные варианты, спо-
собные удовлетворить все наши интересы. Почему 
бы нам не начать диалог, который носил бы практи-
ческий и конструктивный характер? Мы убеждены, 
что предложение, выдвинутое группой «Единство в 
интересах консенсуса» является одним из возмож-
ных способов достижения согласия. 

 Серьезный диалог, о котором я говорил, можно 
было бы начать в рамках Рабочей группы или в ка-
кой-либо иной неофициальной обстановке. Можно 
было бы подумать о проведении такого диалога на 

региональном уровне. Большинство политических 
проблем, препятствующих нашему продвижению 
вперед в различных регионах, обусловлены различ-
ным восприятием исторических событий и геопо-
литическими соображениями. 

 Г-н Председатель, в свете этих соображений 
мне хотелось бы от имени моей делегации еще раз 
заявить Вам о нашей поддержке обеспечения про-
гресса в деле осуществления реформы Совета 
Безопасности. 

 Г-н Палоуш (Чешская Республика) (говорит 
по-английски): Вот уже более 10 лет Организация 
Объединенных Наций предпринимает попытки с 
целью обеспечения учета в работе Совета Безопас-
ности новых геополитических реальностей, однако, 
пока безуспешно. Основная структура Совета про-
должает оставаться отражением международной 
обстановки, сложившейся в конце Второй мировой 
войны 60 лет тому назад. За это время в мире не 
только появились новые державы и важные субъек-
ты, но и существенным образом изменилась приро-
да угроз международному миру и безопасности. 
Современный мир сталкивается с новыми угрозами 
такими, как терроризм, наряду с более традицион-
ными конфликтами между государствами, которые, 
несмотря на уменьшение их числа, по-прежнему 
вызывают серьезную обеспокоенность. 

 Для того чтобы Совет Безопасности мог эф-
фективно решать эти проблемы, он должен стать 
более представительным, транспарентным и эффек-
тивным органом. Реформа и расширение членского 
состава Совета Безопасности неизбежны, и Чеш-
ская Республика последовательно выступает за 
обеспечение преобразований. Как известно, с этой 
целью было выдвинуто множество различных пред-
ложений. Мы все должны прилагать совместные 
усилия в целях обеспечения более эффективного 
функционирования Совета и упрочения его автори-
тета. Чешская Республика разделяет мнение боль-
шинства государств-членов о том, что отсутствие 
реформы не только подрывает способность Совета 
действовать, но и, возможно, препятствует прогрес-
су в других областях реформы Организации Объе-
диненных Наций. 

 Мы считаем, что при избрании новых посто-
янных членов Совета необходимо учитывать ту 
роль, которую играет тот или иной кандидат в ми-
ровых делах, его политическую, экономическую и 
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военную мощь и готовность участвовать в обеспе-
чении международного мира и безопасности и не-
сти большую финансовую ответственность по от-
ношению к Организации Объединенных Наций. В 
частности, уже несколько лет мы выступаем в под-
держку Германии и Японии, желающих получить 
постоянные места в Совете, а также в поддержку 
выделения новых постоянных мест Латинской Аме-
рике, Азии и Африке. Несомненно, включение но-
вых постоянных членов из числа развивающихся 
стран будет способствовать упрочению авторитета 
Совета. 

 В соответствии со своей неизменной позицией 
в отношении реформы Совета Безопасности Чеш-
ская Республика, будучи одним из первоначальных 
авторов прошлогоднего проекта резолюции, пред-
ставленного так называемой «Группой четырех», 
продолжает выступать за этот подход. Мы считаем, 
что предложение Группы четырех представляет со-
бой реалистическую и жизнеспособную модель 
расширения членского состава Совета и усовер-
шенствования методов его работы, модель, которая 
может получить поддержку, если не всех госу-
дарств-членов, то, по крайней мере, необходимого 
большинства. 

 Г-н Кордовес (Эквадор) (говорит по-испан-
ски): Эквадор решительно поддерживает все шаги и 
инициативы, направленные на осуществление ре-
формы Организации Объединенных Наций. С этой 
целью мы на протяжении многих лет принимаем 
участие во всех усилиях в области перестройки, 
осуществляемых в рамках Организации. 

 Эквадор не только выступил в поддержку ре-
золюций Генеральной Ассамблеи и других органов, 
посвященных реформе, он также решительно под-
держал ряд принятых в прошлом поправок к Уставу. 
Я имею в виду, в частности, внесение поправки о 
расширении состава Совета Безопасности с 11 до 
15 членов, продемонстрировавшее, что при наличии 
подлинной воли всегда можно добиться поставлен-
ной цели. Кроме того, мы поддержали поправки, 
касающиеся членского состава Экономического и 
Социального Совета. 

 Моя страна считает, что осуществление ре-
формы Совета Безопасности с целью наделения Со-
вета большей властью, повышения эффективности 
его работы и укрепления его роли в решении меж-
дународных проблем, явится гарантией того, что 

Организация Объединенных Наций сможет в нашем 
современном мире продолжать играть роль, которая 
была предусмотрена для нее основателями Органи-
зации, и которую, как надеются государства-члены, 
она выполнит. Мы должны прислушаться к общест-
венному мнению и его настойчивым призывам к 
обеспечению эффективного реагирования со сторо-
ны Организации на проблемы, которые ежедневно и 
все более часто встают перед международным со-
обществом в области обеспечения международного 
мира и безопасности. Совет Безопасности должен 
быть гарантом и защитником политической ста-
бильности во всем мире, главным инструментом 
для принятия многосторонних мер в целях урегули-
рования конфликтов и основным форумом для про-
ведения консультаций и прений для прояснения и 
разрешения международных разногласий и споров. 

 Для того чтобы Совет Безопасности мог де-
лать это более эффективно, крайне важно и насущ-
но необходимо изменить его нынешний состав, 
именно с той целью, чтобы он соответствовал ны-
нешним потребностям мирового сообщества. 
Именно недостаточная представительность нанесла 
наиболее серьезный ущерб престижу и эффектив-
ности работы Совета. Поэтому мы приветствуем ту 
инициативу и те усилия, которые вот уже течение 
некоторого времени прилагают в этой области Бра-
зилия, Германия, Индия и Япония. 

 Эквадор дважды был членом Совета Безопас-
ности. Между первым сроком полномочий в начале 
1960-х годов, а именно в 1960–1961 годах, и вторым 
сроком в начале 1990-х годов, а именно в 1991–
1992 годах, прошло 30 лет. Поэтому мы могли на-
блюдать последствия того факта, что в мире, кото-
рый претерпел кардинальные изменения, состав 
Совета не отражает  новые реальности, изменив-
шиеся обстоятельства международных проблем и 
новые проблемы, с которыми сталкивается между-
народное сообщество. С тех пор прошло еще 15 лет, 
и ситуация остается неизменной. 

 В силу всех этих причин мы с энтузиазмом и 
убежденностью поддержим любое предложение, 
которое направлено на изменение состава Совета 
Безопасности, с тем чтобы сделать его более пред-
ставительным. Мы также выступаем за принятие 
мер по улучшению методов работы Совета с целью 
повышения транспарентности его прений, что по-
зволит сделать его межинстиуционные отношения 
более гармоничными. Принимая участие в этих 



 A/60/PV.95
 

06-43660 13 
 

прениях, мы испытываем искреннее стремление 
способствовать поискам решения. Мы поддержим 
любые меры, направленные на примирение различ-
ных позиций по этому вопросу, чтобы, прилагая не-
обходимые усилия и проявляя политическую волю, 
выработать формулу изменения членского состава 
Совета Безопасности, которая удовлетворила бы 
всех. 

 Г-н Вербек (Бельгия) (говорит по-француз-
ски): Бельгия всегда принимала активное участие в 
прениях по вопросу о реформе Совета Безопасно-
сти. Сегодня мы вновь делаем это потому, что, как 
никогда ранее, убеждены в том, что статус- кво не 
может быть способом решения. Кроме того, отсут-
ствие подвижек в этой области подрывает авторитет 
Совета. Возникли ожидания — в особенности в хо-
де саммита 2005 года — и если не ответить на них, 
это без всяких на то оснований может быть неверно 
истолковано. 

 Если Бельгия призывает к реформе Совета, то 
она делает это не потому, что стремиться к процес-
су реформирования, как таковому, но, как я сказал, 
потому, что хочет укрепить авторитет Совета. В ос-
нове этого авторитета лежат две ключевые концеп-
ции: законность и эффективность. 

 Что касается первой из этих концепций, за-
конности, мир изменяется, а вместе с ним изменя-
ются центры силы. Появляются новые участники; 
возникают новые региональные державы. Необхо-
димо, чтобы Совет Безопасности, который несет 
главную ответственность за стабильность в мире, в 
большей степени отразил эту новую геополитиче-
скую реальность в своем составе. 

 Переходя далее к вопросу об эффективности, 
мы хотели бы отметить, что не следует допускать 
ошибки: то, что мы можем обрести в результате 
расширения членского состава Совета Безопасно-
сти с точки зрения законности, мы можем утратить 
с точки зрения эффективности. Поэтому мы долж-
ны добиться того, чтобы масштабы и характер тако-
го расширения не подрывали эффективность приня-
тия решений, которая присуща Совету сегодня. 

 Общеизвестно, что оба аспекта реформы Со-
вета Безопасности — расширение состава и методы 
работы — тесно связаны и в своей совокупности 
определяют законность и эффективность, о которой 
я только что упомянул. Прения по вопросу об этих 
методах работы происходят сегодня в самом Сове-

те, и мы только что с большими интересом узнали 
об их результатах. Кроме того, мы слышали превос-
ходные предложения, сделанные нашими коллегами 
из группы пяти малых  государств. 

 На данном этапе я не хотел бы углубляться в 
существо вопроса о методах работы, за исключени-
ем одного аспекта: права вето. В этом вопросе 
Бельгия также выступает за дифференцированный 
подход. Заявление о том, что это право следует от-
менить, свидетельствует об упрощенном подходе, 
так же, как и обратные заявления. На тех, кто им 
обладает, это право налагает некое обязательство и 
некую ответственность, без которых Совет будет 
ослаблен, а не укреплен. Поддержание принципа 
вето — это один аспект, а конкретизация и адапта-
ция условий его осуществления — это другой ас-
пект. Бельгия считает, что мы должны избрать такой 
подход, чтобы добиться сбалансированности, что в 
данном случае также должно означать баланс меж-
ду законностью и эффективностью. 

 Г-н аль-Баяти (Ирак) (говорит по-арабски): 
Нет сомнения в том, что в ходе нынешней сессии 
Генеральной Ассамблеи достигнут прогресс в реа-
лизации мер по осуществлению целей в области 
развития, сформулированных в Декларации тыся-
челетия, приоритетный характер которых отражен в 
этой Декларации и в итоговом документе (резолю-
ция 60/1), принятых главами наших государств и 
правительств в сентябре прошлого года. В ходе это-
го периода Ассамблея сосредоточила свое внимание 
на различных направлениях  реформы Организации 
Объединенных Наций. Мы добились некоторых ре-
зультатов, в особенности, учреждения Комиссии по 
миростроительству и Совета по правам человека. 
Также началась кардинальная реформа Секретариа-
та. Все еще предстоит принять меры в других об-
ластях, в том числе провести обзор мандата, ре-
форму Экономического и Социального Совета, вы-
работать стратегию борьбы с терроризмом, осуще-
ствить реформу Совета Безопасности и активизиро-
вать работу Генеральной Ассамблеи. 

 В этом заявлении я хотел бы подчеркнуть два 
ключевых вопроса: терроризм — одну из главных 
проблем, с которыми сталкивается международное 
сообщество, и реформу Совета Безопасности. 

 Генеральный секретарь представил доклад по 
вопросу о глобальной контртеррористической стра-
тегии (А/60/825). В дополнение к откликам госу-
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дарств-членов на этот доклад после его публика-
ции, я должен отметить, что описание терроризма, 
содержащееся в докладе, применимо ко многим 
террористическим актам, унесшим жизни тысяч ни 
в чем не повинных гражданских лиц во всем мире. 
Действительно, существует международная сеть, 
которая финансирует, поддерживает и осуществляет 
террористические акты. Поэтому следует осущест-
влять международные усилия по борьбе с актами 
терроризмом, где бы они ни совершались. 

 Мы должны признать, что Ирак сейчас стал 
одним из основных фронтов борьбы с терроризмом. 
По каким бы причинам в Ираке ни совершались 
террористические акты, они уносят жизни ни в чем 
не повинных гражданских лиц. Масштабы терро-
ризма никоим образом нельзя оправдать никакими 
доводами. 

 Только за последние два месяца 5815 человек 
были убиты и многие тысячи получили ранения. 
Определение терроризма, которое дали главы на-
ших государств в Итоговом документе Саммита 
(резолюция 60/1), применимо к такому роду терро-
ризма, который сейчас имеет место в Ираке. Поэто-
му мы подчеркиваем необходимость осуждения та-
ких актов терроризма во всех их его формах и про-
явлениях, кем бы и где бы они ни совершались и 
какие бы они не преследовали цели. 

 Что касается вопроса о реформе Совета Безо-
пасности, прежде всего мы хотели бы напомнить, 
что в сентябре 2005 года главы наших государств и 
правительств подчеркнули необходимость проведе-
ния реформы Совета в качестве первого этапа об-
щей реформы Организации Объединенных Наций с 
целью повышения его представительности и транс-
парентности. Генеральная Ассамблея рассматривает 
этот вопрос с 1993 года. Несмотря на достигнутый 
в этой дискуссии прогресс и представленные в свя-
зи с процессом реформы идеи, не было принято ни-
каких окончательных решений в отношении реали-
зации этих идей. Разумеется, это отчасти объясня-
ется тем, что мы установили связь между улучше-
нием методов работы Совета Безопасности и рас-
ширением его членского состава. В конце 2005 года 
переговоры перешли на продвинутую стадию, и на 
рассмотрение Генеральной Ассамблеи был пред-
ставлен целый ряд проектов резолюций по реформе 
Совета Безопасности, в частности по вопросу об 
увеличении числа его постоянных и непостоянных 
членов. 

 Безусловно, реформа Совета Безопасности яв-
ляется важнейшей составляющей осуществляемого 
сейчас процесса общей реформы Организации Объ-
единенных Наций. Мы считаем, что улучшение ме-
тодов работы Совета Безопасности позволит нам 
достичь консенсуса в вопросе о расширении его 
членского состава. Мы придаем особую важность 
увеличению числа постоянных и непостоянных 
мест, с тем чтобы этот орган стал более представи-
тельным и демократичным, но при этом не должна 
пострадать эффективность и действенность Совета. 
В то же время нам необходимо усовершенствовать 
методы работы Совета Безопасности, поскольку эта 
мера отвечает интересам большинства, если не всех 
государств — членов Организации Объединенных 
Наций, в то время как увеличение числа постоян-
ных мест отвечает интересам лишь ограниченного 
числа государств. 

 В последние годы стали все чаще проводиться 
открытые заседания Совета Безопасности, в кото-
рых принимают участие государства, не являющие-
ся членами Совета, когда дискуссии затрагивают их 
конкретные интересы. Мы надеемся, что государст-
ва-члены смогут участвовать и в закрытых консуль-
тациях Совета Безопасности в соответствии со 
статьей 31 Устава. Это позволит повысить транспа-
рентность и открытость работы Совета. 

 Мы также надеемся, что региональные орга-
низации будут играть более активную роль. Боль-
шинство конфликтов, которые создают угрозу меж-
дународному миру и безопасности, являются ре-
гиональными по своему характеру, и поэтому ре-
гиональным организациям должна отводиться более 
активная роль в мирном урегулировании конфлик-
тов в соответствии с главой VIII Устава при том по-
нимании, что это не нанесет ущерба прерогативам и 
ответственности Совета Безопасности за поддержа-
ние международного мира и безопасности. При 
этом мы сможем добиться укрепления уважения 
прав человека. 

 Когда речь идет об усовершенствовании мето-
дов работы Совета, необходимо также рассмотреть 
вопрос о режимах санкций и использовании права 
вето. В Декларации тысячелетия (резолюция 55/2) 
рассматривались основные аспекты режимов санк-
ций и подчеркивалась необходимость установления 
равновесия между их эффективностью и их воздей-
ствием на гражданское население. За осуществле-
нием санкций необходимо вести эффективное на-
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блюдение и их следует регулярно пересматривать. 
Санкции следует применять только в течение огра-
ниченного периода времени, причем необходимо 
учитывать их долгосрочное воздействие на жизнь 
населения тех стран, против которых они применя-
ются. 

 Цель санкций — это обеспечение междуна-
родного мира и безопасности без применения силы 
и исправление ошибок в поведении режимов, кото-
рые, по мнению Совета Безопасности, не выполня-
ют принятые им резолюции. Санкции не направле-
ны на разрушение социальной структуры общества 
и не должны служить коллективным наказанием на-
селения или государств. Это наказание направлено 
против конкретных лиц и режимов. 

 Мы придаем особую важность деятельности 
комитетов по санкциям, которые созданы в соответ-
ствии с резолюциями Совета Безопасности, прежде 
всего резолюциями 1267 (1999) и 1518 (2003). Мы 
считаем, что улучшение работы этих комитетов по 
санкциям помогло бы избежать коллективного нака-
зания. 

 Что касается реформы в отношении права ве-
то, мы считаем, что работа по блоку вопросов II 
должна быть сосредоточена на усовершенствовании 
путей использования права вето. Применение права 
вето не должно ограничиваться лишь вопросами, 
касающимися главы VII Устава. Вето не должно ис-
пользоваться в случаях геноцида или массовых на-
рушений прав человека. Мы считаем, что в этой 
связи заслуживает внимания система «индикатив-
ного голосования», при которой члены Совета Безо-
пасности могут потребовать публичного указания 
позиций по предлагаемым мерам, как рекомендует-
ся Группой высокого уровня по угрозам, вызовам и 
переменам (см. А/59/565). Ранее предлагалось, что-
бы право вето применялось лишь в тех случаях, ко-
гда, по крайней мере, два постоянных члена решили 
прибегнуть к нему. Эта идея также является инте-
ресной и заслуживает того, чтобы ее изучить. 

 Мы надеемся, что Организация Объединенных 
Наций сможет выполнить свои обязанности и дос-
тичь целей, ради которых она была создана. Для 
этого Организация должна продолжить работу по 
осуществлению всеобъемлющей реформы в инте-
ресах всех государств-членов. Реформа должна 
привести к установлению определенного равнове-
сия между ее главными органами при уважении 

прерогатив и мандатов каждого из них. При этом 
следует избегать любого дублирования в работе 
главных органов Организации Объединенных На-
ций. В этой связи хотелось бы отметить, что Совет 
Безопасности в последнее время принимал на себя 
функции Генеральной Ассамблеи, которая, между 
прочим, является более демократичным и предста-
вительным органом. 

 Г-н ан-Насер (Катар) (говорит по-арабски): 
Моя делегация признательна за возможность при-
нять участие в обсуждении пунктов 117 и 120 пове-
стки дня, которые касаются вопроса о справедливом 
представительстве в Совете Безопасности и расши-
рении его членского состава и связанных с этим во-
просов и последующих мер по итогам Саммита ты-
сячелетия, соответственно. 

 Совет Безопасности был создан в качестве ин-
струмента, предназначенного для предотвращения 
глобальных угроз и для обеспечения и поддержания 
международного мира и безопасности. Это единст-
венный орган в системе Организации Объединен-
ных Наций, который может санкционировать кол-
лективное применение силы, поэтому Совет должен 
быть представительным органом, действующим от-
ветственно, эффективно, открыто и гибко. Самым 
главным является то, что он должен быть в состоя-
нии решать возникающие серьезные проблемы, с 
которыми сталкивается международное сообщест-
во, и лучше отражать современные реалии. 

 Поэтому расширение членского состава Сове-
та Безопасности настоятельно необходимо. Органи-
зация Объединенных Наций посвятила почти 13 лет 
обсуждению вопроса об изменениях в Совете. Мы 
подчеркиваем, что правительство Государства Ка-
тар искренне поддерживает все конструктивные 
усилия по реформированию и укреплению институ-
тов Организации Объединенных Наций, поскольку 
мы полностью убеждены в том, что подлинная ре-
форма Организации Объединенных Наций невоз-
можна без реформы Совета Безопасности. 

 Реформа Совета Безопасности давно назрела. 
В своем нынешнем составе Совет не отражает ре-
альную политическую и географическую картину 
нашего мира, в отличие от 1945 года. Число госу-
дарств-членов Организации Объединенных Наций 
выросло с 51 в 1945 году до 192 в настоящее время. 
Такой стабильный рост подчеркивает значение 
трансформации этого крайне важного органа, с тем 
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чтобы он лучше отражал состояние сегодняшнего 
мира, через расширение его членского состава и 
увеличение количества его постоянных и непосто-
янных членов, особенно из числа развивающихся 
стран. Это расширило бы для всех государств-
членов возможности по содействию поддержанию 
международного мира и безопасности и по выпол-
нению своих уставных обязанностей. Для всех го-
сударств-членов это явилось бы источником вели-
кой целеустремленности и веры и стало бы первым 
шагом на пути к завершению реформы Организа-
ции Объединенных Наций.  

 Наше правительство во главе с Его Высочест-
вом шейхом Хамадом Бен Халифой Аль Тани хоте-
ло бы подтвердить свою поддержку усилий Предсе-
дателя и Генерального секретаря по реформирова-
нию Организации, с особым упором на достижение 
прогресса в деле реформы Совета Безопасности. 
Призывая к такой реформе, мы считаем, что основ-
ные принципы Устава Организации Объединенных 
Наций остаются столь же актуальными, как всегда. 
В этом контексте, выступая в сентябре 2005 года на 
пленарном заседании высокого уровня, Его Высо-
чество сказал: 

  «Реформа Совета Безопасности и расши-
рение его членского состава стали неотъемле-
мой частью процесса активизации и укрепле-
ния роли самой Организации Объединенных 
Наций. Поэтому мы с нетерпением ждем но-
вых дискуссий между государствами-членами 
о функционировании Совета и его отношениях 
с другими органами Организации, особенно 
Экономическим и Социальным Советом». 
(А/60/PV.4, стр. 33) 

 Нам необходимо сделать Организацию Объе-
диненных Наций более активной и более эффектив-
ной. Для того чтобы Совет Безопасности был леги-
тимным и представительным, он должен лучше от-
ражать наш современный мир. Он должен гаранти-
ровать законные интересы развивающихся стран в 
дополнение к интересам крупных экономических и 
политических держав. Расширение Совета Безопас-
ности не должно подрывать его эффективность. Это 
можно гарантировать за счет ограничения примене-
ния права вето или его упразднения. 

 В этом плане неспособность Совета Безопас-
ности принять проект резолюции несколько дней 
тому назад из-за применения этой процедуры — 

проект резолюции, направленный на то, чтобы ос-
тановить продолжающиеся нападения и другие 
операции против палестинских гражданских лиц в 
секторе Газа и в других районах оккупированных 
палестинских территорий, убийство мирных жите-
лей и уничтожение жилых районов и гражданской 
инфраструктуры оккупирующей державой Израи-
лем, — привела к беспрецедентному и незабывае-
мому ухудшению ситуации.  

 И здесь мы не можем не упомянуть о вопию-
щем нападении на братскую страну Ливан, о пол-
ном уничтожении объектов и инфраструктуры в 
жилых районах и о росте числа жертв среди граж-
данского населения. Мы настоятельно призываем 
Израиль прекратить эту незаконную агрессию и по-
ложить конец кровопролитию и бесчеловечным на-
падениям на ливанскую территорию. Совету Безо-
пасности следует не переносить этот кризис с одно-
го заседания на другое, а рассмотреть первопричи-
ны этой проблемы и осознать важность выполнения 
резолюций Совета по обеспечению всеобъемлюще-
го урегулирования на Ближнем Востоке. Хотели бы 
предупредить, что взрывоопасная ситуация в Лива-
не может привести к более масштабному взрыву во 
всем регионе и может иметь последствия для всех 
его стран. 

 Мы подчеркивает важность увеличения член-
ского состава Совета и обеспечения представленно-
сти в нем регионов. Мы также твердо уверены в 
том, что не меньшее внимание следует уделять 
улучшению методов работы Совета, и подчеркива-
ем значение транспарентности в его работе. Наде-
емся, что все заинтересованные стороны примут это 
во внимание; иначе любая реформа будет бессмыс-
ленной. У нас есть уникальная возможность осуще-
ствить позитивную реформу, и она не должна быть 
утрачена из-за узких интересов и негибкой пози-
ции. 

 Проповедуемый некоторыми государствами 
подход наименьшего общего знаменателя не приве-
дет к достижению цели, к которой мы все стремим-
ся. Конечно, ни одно решение не сможет удовлетво-
рить все государства-члены. Поэтому необходима 
готовность достигать консенсуса по комплексу 
предложений. 

 Ясно, что содействие представленности разви-
вающихся стран в категориях как постоянных, так и 
непостоянных членов должно быть одной из клю-
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чевых целей реформы, с тем чтобы в Совете могло 
сложиться логичное демократическое равновесие. 
Страны должны быть равны с точки зрения как су-
веренитета, так и географической представленно-
сти. В Совете должно присутствовать сочетание 
представителей всех континентов и всех основных 
культур и цивилизаций. 

 Почти 13 лет мы ведем нескончаемую дискус-
сию об изменении состава Совета Безопасности. И 
хотя, по сути, все мы согласны с настоятельной не-
обходимостью реформы этого важнейшего органа 
Организации Объединенных Наций, с тем чтобы он 
лучше отражал современную политическую и гео-
графическую реальность, мы не можем договорить-
ся о том, как это следует делать. Мы должны при-
знать, что Организация сталкивается с огромными 
трудностями в этом вопросе. 

 Вполне ожидаемо, что решить эту проблему 
будет чрезвычайно сложно, однако мы не должны 
оставлять наших усилий по достижению более ши-
рокой договоренности. Мы не должны занимать же-
сткую позицию, поскольку нынешняя ситуация в 
мире не отвечает нашим коллективным интересам. 
Со своей стороны, Государство Катар готово прояв-
лять на переговорах разумную гибкость, основан-
ную на добрых намерениях, а не на узких интере-
сах. Нам следует подходить к решению этой задачи 
с позиций ясности, транспарентности и сотрудни-
чества, усиления и закрепления многостороннего 
подхода, для того чтобы в ее решении могли участ-
вовать все государства: большие и малые. Мы 
должны избегать ситуации, в которой всего не-
сколько стран определяли бы повестку дня за всех 
остальных. 

 Реформированная Организация Объединенных 
Наций сможет играть роль лидера — как Организа-
ция, ответственная на поддержание международно-
го мира и безопасности и за преодоление многочис-
ленных проблем, стоящих перед человечеством. 
Совет Безопасности должен быть демократичным, 
эффективным и подотчетным для всех, привержен-
ным многосторонности; тогда он сможет эффектив-
но противостоять все более сложным международ-
ным угрозам и вызовам. Совет должен отвечать об-
щим долгосрочным интересам всех государств-
членов, содействуя объединению всех 192 госу-
дарств-членов в одну большую семью, которая мог-
ла бы черпать силу в единстве. 

 Совет должен учитывать интересы государств-
членов и должен занимать беспристрастную пози-
цию во всех резолюциях, которые он принимает в 
соответствии с Уставом Организации Объединен-
ных Наций. Мы надеемся лишь на то, что на основе 
нашей коллективной мудрости нам удастся рефор-
мировать Совет таким образом, чтобы в будущем он 
мог успешнее выполнять свой мандат, содействуя 
тем самым международным интересам всех госу-
дарств — членов Организации Объединенных На-
ций. 

 Г-н Скиннер Клее (Гватемала) (говорит 
по-испански): Мы вновь собрались для обсуждения 
вопроса о реформе Совета Безопасности. Наша де-
легация хотела бы просто и кратко подтвердить хо-
рошо известную позицию Гватемалы. Мы убеждены 
в том, что любая реформа Совета Безопасности не 
должна сводиться сугубо к вопросу членства, а 
должна охватывать пересмотр его методов работы и 
процесса принятия решений. Транспарентность и 
эффективность деятельности Совета Безопасности, 
а также участие стран, не являющихся его членами, 
в дискуссиях по вопросам, представляющим для 
них интерес, являются залогом легитимности Сове-
та. 

 Гватемала выступает за содействие открытой и 
доступной деятельности Совета Безопасности в ин-
тересах придания его работе большей транспарент-
ности, с тем чтобы, как говорится в Уставе, обеспе-
чить, чтобы он действовал от имени государств-
членов, а, значит, действовал в интересах междуна-
родного сообщества, опираясь при этом на ценный 
вклад заинтересованных государств. 

 Поэтому мы благодарны за инициативы, с ко-
торыми выступили представители Швейцарии, Кос-
та-Рики, Иордании, Лихтенштейна и Сингапура, по 
поводу проекта резолюции об улучшении методов 
работы Совета Безопасности. Гватемала с большим 
интересом восприняла это предложение и считает, 
что такой вклад обогащает диалог между государ-
ствами-членами и содействуют претворению в 
жизнь положений итогового документа Саммита 
2005 года, что, в свою очередь, будет содействовать 
укреплению органов этой Организации. Мы с удов-
летворением отмечаем, что Совет Безопасности, как 
об этом говорится в принятой вчера ноте, утвердил 
ряд предложений, внесенных группой пяти малых 
государств, что является шагом в правильном на-
правлении. 
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 Мы решительно поддерживаем идею укрепле-
ния координации усилий Совета Безопасности, Ге-
неральной Ассамблеи и Экономического и Соци-
ального Совета, с тем чтобы гарантировать преем-
ственность в деятельности Организации в интере-
сах оперативного и эффективного поддержания и 
упрочения мира при соблюдении ответственности и 
компетенции каждого органа Организации Объеди-
ненных Наций в соответствии с Уставом. 

 Мы хотели бы, чтобы Совет Безопасности был 
более представительным, транспарентным и сба-
лансированным, и поэтому мы полагаем, что его 
реформа будет неполной, если не расширить член-
ский состав Совета. В этой связи мы понимаем, что 
такое расширение должно распространяться на обе 
категории членов — как постоянных, так и непо-
стоянных, — чтобы обеспечить адекватное и необ-
ходимое географическое распределение, включая 
развитые и развивающиеся страны. Мы положи-
тельно относимся к стремлению Германии, Брази-
лии, Индии и Японии стать новыми членами Совета 
Безопасности. Мы считаем также, что представлен-
ность Африки в этой категории является столь же 
важной. 

 В заключение Гватемала подтверждает свою 
готовность активно участвовать в будущих обсуж-
дениях вопроса о реформе Совета Безопасности. 
Это отвечает ее стремлению быть впервые избран-
ной Генеральной Ассамблеей в качестве непостоян-
ного члена Совета Безопасности, что позволит нам 
продолжать вносить свой вклад в процесс рефор-
мирования методов работы Совета. 

 Г-н Аспелунд (Исландия) (говорит по-англий-
ски): Я хотел бы поблагодарить Председателя Гене-
ральной Ассамблеи г-на Элиассона за созыв этого 
заседания по очень важному вопросу реформы Со-
вета Безопасности. Большое число ораторов свиде-
тельствует о том, что вопрос о реформе Совета 
Безопасности является очень злободневным. 

 Исландия неоднократно отмечала, что эффек-
тивная реформа Организации Объединенных Наций 
предполагает и комплексную реформу Совета Безо-
пасности как в плане расширения его членского со-
става, так и улучшения методов его работы. 

 Мы постоянно выступаем в поддержку призы-
вов к повышению транспарентности в деятельности 
Совета Безопасности. Мы приветствуем ряд суще-
ственных шагов в этом направлении, таких как про-

ведение большего числа открытых брифингов, засе-
даний и дискуссий. Однако необходимы дополни-
тельные меры для улучшения методов работы Со-
вета Безопасности. Исходя из этого, мы приветству-
ем проект резолюции об улучшении методов рабо-
ты Совета Безопасности, представленный Коста-
Рикой, Иорданией, Лихтенштейном, Сингапуром и 
Швейцарией — группой пяти малых государств, так 
называемой «малой пятеркой» (S-5). 

 Однако мы по-прежнему убеждены в том, что 
для того, чтобы реформа Совета Безопасности была 
содержательной, необходимо увеличить число как 
постоянных, так и непостоянных членов Совета. 
Совет должен быть более представительным и тем 
самым более легитимным, должен лучше отражать 
современные геополитические реалии. Мы не 
должны забывать о том, что с 1945 года число чле-
нов Организации Объединенных Наций выросло 
практически в четыре раза. Однако число и состав 
членов Совета Безопасности, в частности его по-
стоянных членов, остаются практически без изме-
нений. Следует также позаботиться о том, чтобы и 
небольшие государства имели определенную воз-
можность участвовать в его работе. 

 Исландия стала одним из соавторов проекта 
резолюции, представленного так называемой 
«группой четырех» на пятьдесят девятой сессии Ге-
неральной Ассамблеи. Исландия также полностью 
поддерживает тот же проект резолюции, представ-
ленный Бразилией, Германией и Индией в начале 
этого года. В то же время мы считаем, что предло-
жение «малой пятерки» и предложение «группы че-
тырех» о методах работы Совета не исключают друг 
друга. 

 И последнее: мы должны продолжать вести 
серьезные переговоры по этому вопросу. Мы счита-
ем, что главное сейчас — это использовать набран-
ную динамику и оперативно действовать. 

 Г-жа Бэнкс (Новая Зеландия) (говорит 
по-английски): Прежде всего позвольте мне побла-
годарить сопредседателей за тщательно направляе-
мый процесс контактов и консультаций в течение 
последних нескольких месяцев. Их задача по про-
движению вперед дискуссии по реформе Совета 
Безопасности была одной из самых трудных. Сего-
дняшнее заседание дает нам хорошую возможность 
обменяться мнениями по предложениям о реформе 
Совета Безопасности и дать им оценку. Мы должны 
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сфокусировать свое внимание на тех областях, где 
можно добиться конкретного прогресса на благо 
всех членов и системы Организации Объединенных 
Наций. 

 С учетом этой цели мы очень кратко проком-
ментируем позицию Новой Зеландии по поводу 
расширения членского состава Совета Безопасно-
сти и более подробно остановимся на внесенных 
предложениях об изменении методов работы Сове-
та. 

 Что касается численности и состава Совета 
Безопасности, то Новая Зеландия будет по-прежне-
му руководствоваться теми же принципами, кото-
рые мы излагали в предыдущих заявлениях. Мы со-
гласны с тем, что реформа Совета Безопасности яв-
ляется частью общей повестки дня реформы, но, 
как и в других областях реформы, мы не сможем 
продвинуться вперед, пока не будет достаточно ши-
рокой договоренности для того, чтобы изменения 
стали возможными. 

 Со своей стороны, Новая Зеландия предпочла 
бы, чтобы в своей деятельности Совет Безопасно-
сти был более представительным, эффективным и 
транспарентным. Мы не заняли окончательную по-
зицию в отношении того, как этого можно добиться, 
и мы по-прежнему готовы изучить возможные ва-
рианты, однако считаем, что при любом расшире-
нии Совета Безопасности в его состав должна войти 
Япония. 

 Похоже, не складывается консенсус в отноше-
нии изменения членского состава Совета Безопас-
ности, но, пока изучение возможностей этого про-
должается, Новая Зеландия выступает в поддержку 
изменений методов работы, которые позволили бы 
Совету быть более эффективным и в то же время 
укрепили взаимоотношения между членами и не-
членами Совета. 

 По этой причине мы приветствовали предло-
жения, выдвинутые Швейцарией, Сингапуром, 
Лихтенштейном, Коста-Рикой и Иорданией. Мы со-
гласны с их аргументами в поддержку того, что 
тесное сотрудничество между Советом Безопасно-
сти и членами в целом будет содействовать усилиям 
Совета Безопасности по поддержанию междуна-
родного мира и безопасности.  

 Нам нет необходимости напоминать о том, что 
при таком количестве серьезных вопросов, находя-

щихся в ведении Совета Безопасности, влияние и 
авторитет Организации Объединенных Наций укре-
пляются, когда все государства-члены питают дове-
рие к решениям Совета и усиливается чувство кол-
лективного участия в принятии этих решений и 
приверженности обязательствам, которые они в се-
бе несут. 

 Мы рады получить в качестве официального 
документа записку Председателя Совета Безопас-
ности относительно усилий по повышению эффек-
тивности и транспарентности работы Совета. Мы 
признательны за напряженную работу, которую вы-
полняет Неофициальная рабочая группа по доку-
ментации и другим процедурным вопросам под ру-
ководством Японии. 

 Все рекомендации, содержащиеся в записке 
Председателя, полезные, но нужно добиваться 
большего прогресса и проявлять больше смелости. 
Например, есть пять предложений, выдвинутых 
группой пяти малых государств — «малой пятер-
кой» (S-5), — которые, как мы полагаем, следует 
рассмотреть Совету Безопасности. Я вкратце пере-
числю их.  

 Во-первых, следует проводить регулярные и 
своевременные консультации между членами и не-
членами Совета Безопасности, учрежденные как 
часть стандартной оперативной процедуры Совета. 

 Во-вторых, когда решения Совета Безопасно-
сти требуют выполнения всеми государствами-
членами, Совету следует выяснить точки зрения го-
сударств-членов и обеспечить, чтобы их способ-
ность выполнять решения учитывалась в ходе про-
цесса принятия решений. 

 В-третьих, Совету Безопасности следует изу-
чить пути оценки степени выполнения его решений, 
включая создание групп по анализу опыта для вы-
полнения следующих задач: анализировать препят-
ствия, мешающие выполнению, и причины невы-
полнения и предлагать, основываясь на передовой 
практике, механизмы или меры по повышению эф-
фективности процесса выполнения. 

 Четвертое предложение пяти государств, кото-
рое мы поддерживаем, состоит в том, что вспомога-
тельные органы Совета Безопасности должны 
включать в свою работу, на индивидуальной основе, 
нечленов Совета, проявляющих большой интерес и 
обладающих соответствующим опытом, и что госу-
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дарствам-членам должна предоставляться неофици-
альная возможность внести реальный вклад в рабо-
ту вспомогательных органов.  

 Наконец, Совет Безопасности должен прово-
дить более тесные консультации со странами, пре-
доставляющими войска, и другими государствами, 
которые активно участвуют в полевых операциях 
Организации Объединенных Наций, особенно в тех 
случаях, когда они сопряжены с риском для развер-
нутого персонала. 

 Надо приветствовать любой прогресс в деле 
модернизации методов работы Совета Безопасно-
сти, с тем чтобы сделать их более доступными для 
всех государств-членов. Мы надеемся, что в резуль-
тате сегодняшних прений у нас появится чувство 
срочности в осуществлении усилий, с тем чтобы 
продвинуть вперед эту работу.  

 Г-н Немуун (Монголия) (говорит по-англий-
ски): Немногие вопросы оказались столь политиче-
ски деликатными и сложными для решения, как во-
прос справедливого представительства и расшире-
ния членского состава Совета Безопасности. Мы 
все помним о том, как большая часть нашей пятьде-
сят девятой сессии была посвящена обсуждениям, 
переговорам и анализу различных формул реформы 
Совета Безопасности, что сопровождалось много-
численными предложениями, контрпредложениями, 
аргументами и контраргументами, представляемы-
ми и отстаиваемыми различными группами. В ка-
кой-то момент это даже привело к выражению оза-
боченности со стороны многих государств-членов в 
том плане, что этот единственный вопрос может за-
слонить переговоры в целом накануне всемирного 
саммита 2005 года. В ретроспективе мы сейчас зна-
ем, что этого не произошло. 

 В своем недавнем письме от 28 июня 
2006 года Председатель Ян Элиассон правильно от-
метил ключевые моменты наших усилий по осуще-
ствлению Итогового документа Всемирного самми-
та 2005 года, но один жизненно важный элемент от-
сутствовал в списке реформ, к которому нам уда-
лось прийти: реформа Совета Безопасности. По су-
ти, этот вопрос оставался открытым в течение до-
вольно длительного времени, и мы благодарим Вас, 
г-н Председатель, за проведение этого самого свое-
временного обсуждения. Оно, безусловно, активи-
зирует интерес государств-членов, и с учетом дос-
таточного времени, потраченного нами на осмысле-

ние этого вопроса, оно вполне могло бы приблизить 
нас к достижению широкого понимания в отноше-
нии дальнейшего продвижения вперед. Само число 
ораторов, участвующих в сегодняшних прениях, 
свидетельствует об их своевременности и значении. 

 Позиция Монголии по реформе Совета Безо-
пасности хорошо известна. Мы считаем, что ре-
формированный Совет Безопасности будет лучше 
подготовлен к задачам нового тысячелетия, по-
скольку его решения будут обладать большей за-
конностью в силу его более эффективного, демо-
кратического, представительного и подотчетного 
характера. Монголия считает, что членский состав 
Совета Безопасности перестал отражать нынешние 
реальности мира и изменения в членском составе 
Организации после окончания второй мировой вой-
ны, падения колониальной системы и краха двухпо-
люсного мира. В действительности, это мнение раз-
деляется практически всеми государствами — чле-
нами Организации, как видно из итогового доку-
мента, в котором выражена поддержка скорейшей 
реформы Совета Безопасности с целью сделать его 
более представительным, эффективным и транспа-
рентным и, таким образом, повысить его эффектив-
ность и законность и способствовать осуществле-
нию на практике его решений. 

 Помимо этого похвального единства государ-
ства-члены имеют различные взгляды на то, как 
преодолеть нынешнюю ситуацию. Какими темпами 
следует нам двигаться и, что более важно, как пра-
вильно реформировать Совет Безопасности? Я на-
меренно не буду говорить о конкретных моделях 
расширения членского состава, которые получили 
распространение в ходе обсуждений в прошлом го-
ду. 

 Отправной точкой для Монголии остается 
справедливое и равноправное расширение членско-
го состава Совета Безопасности как в категории по-
стоянных, так и непостоянных членов, обеспечи-
вающее представительство развивающихся и разви-
тых стран в равной мере. 

 Что касается критериев отбора дополнитель-
ных постоянных членов, то мы должны, с нашей 
точки зрения, включить равноправное географиче-
ское представительство, подлинную привержен-
ность стран-претендентов целям и задачам Органи-
зации Объединенных Наций и способность вносить 
вклад в поддержание международного мира и безо-
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пасности. В этой связи Монголия продолжает под-
держивать Японию, Германию и Индию в том, что 
мы считаем их законными чаяниями. Монголия 
считает, что Африка и Латинская Америка также 
должны быть надлежащим образом представлены в 
Совете. 

 Улучшение рабочих методов Совета Безопас-
ности является жизненно важным элементом ре-
формы. В центре наших усилий в этой области 
должно быть стремление обеспечить, чтобы Совет 
Безопасности больше учитывал точки зрения всех 
членов Организации Объединенных Наций при 
принятии решений и чтобы между Советом Безо-
пасности и Генеральной Ассамблеей существовали 
более гармоничные и взаимодополняющие отноше-
ния сотрудничества. Реформа Совета Безопасности 
и укрепление его законности и повышение эффек-
тивности должны развиваться параллельно — а не в 
ущерб — с ростом авторитета и усилением роли Ге-
неральной Ассамблеи как главного совещательного, 
определяющего политику и представительного ор-
гана Организации Объединенных Наций. Монголия 
ратует также за включение так называемого поло-
жения об обзоре в любой вариант расширения член-
ского состава. 

 Моя делегация принимает к сведению шаги, 
предпринимаемые Советом Безопасности по улуч-
шению его методов работы, в частности на основе 
результатов работы Неофициальной рабочей груп-
пы по документации и другим процедурным вопро-
сам под руководством Японии, которые мы вскоре 
увидим. Мы также с интересом принимаем к сведе-
нию предложение группы пяти малых государств, 
содержащееся в проекте резолюции A/60/L.49. По-
вышение транспарентности в деятельности Совета, 
активизация участия в его работе государств-
нечленов и возрастание уровня его подотчетно-
сти — вот элементы, от которых выигрывают все, 
прежде всего сам Совет. 

 Немало копий было сломано в прошлом году 
вокруг вопроса о реформе Совета Безопасности. 
Сейчас настало время идти вперед, забыв о всех 
разногласиях, и к свежим идеям. Сегодняшние об-
суждения не должны стать одноразовым мероприя-
тием, за ними должны последовать обширные кон-
сультации с целью выработки решения, которое 
пользовалось бы самой широкой поддержкой широ-
ким пониманием среди государств-членов. Моя де-

легация готова принимать активное участие в таких 
консультациях.  

 Г-жа Линтонен (Финляндия) (говорит по-анг-
лийски): В итоговом документе Всемирного самми-
та 2005 года особо отмечается ключевое значение 
реформы Совета Безопасности. В нем также под-
черкивается, что эта реформа включает в себя два 
элемента, имеющих равное значение: расширение 
членского состава Совета Безопасности и совер-
шенствование его методов работы. Г-н Председа-
тель, я хотел бы выразить Вам признательность за 
предоставленную нам возможность обсудить свя-
занные с реформой вопросы.  

 В национальном качестве Финляндия реши-
тельно поддерживает реформирование и расшире-
ние членского состава Совета Безопасности. Мы 
должны использовать любую возможность для того, 
чтобы сделать Организацию Объединенных Наций 
более эффективной, транспарентной и более полно 
отражающей чаяния всех ее членов. Реформа Сове-
та Безопасности является важной частью этого 
процесса. Мы должны обеспечить, чтобы Совет 
действительно эффективно выполнял свою главную 
обязанность по поддержанию международного мира 
и безопасности. 

 Для большинства стран членство в Совете 
Безопасности — редкая и ограниченная возмож-
ность. Однако, все государства — члены Организа-
ции Объединенных Наций обязаны выполнять ре-
шения Совета Безопасности, и их интересы непо-
средственно затрагиваются решениями Совета. По-
этому существенное значение имеет обеспечение 
более тесного сотрудничества между Советом Безо-
пасности и членами Организации в целом. 

 Финляндия поддерживает расширение член-
ского состава Совета в категориях как постоянных, 
так и непостоянных членов, с тем чтобы Совет был 
способен отражать политические реальности 
XXI столетия. Однако, для того, чтобы Совет Безо-
пасности мог быть одновременно и эффективным и 
легитимным органом, право вето ни при каких об-
стоятельствах не должно распространяться на но-
вых постоянных членов. 

 Финляндия также решительно поддерживает 
реформу методов работы Совета в целях превраще-
ния его в более транспарентный, открытый для всех 
и легитимный орган. В этой связи мы искренне 
приветствуем записку неофициальной Рабочей 
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группы по документации и другим процедурным 
вопросам, которая была утверждена Советом Безо-
пасности на вчерашнем заседании. В этом докумен-
те содержится описание недавних практических ме-
тодов и новых согласованных мер, используемых 
Советом Безопасности, и он представляет собой 
конструктивную практическую основу для повыше-
ния уровня транспарентности и открытости мето-
дов работы Совета Безопасности. 

 Г-н Хилл (Австралия) (говорит по-англий-
ски): Мы хотели бы выразить признательность за 
предоставленную возможность обсудить еще один 
элемент чрезвычайно важного проекта по реформи-
рованию Организации Объединенных Наций. Госу-
дарства-члены знакомы с деятельностью Австралии 
в сфере реформы Организации Объединенных На-
ций. Как в национальном качестве, так и в качестве 
члена группы в составе Австралии, Канады и Новой 
Зеландии, мы активно участвуем в поисках путей 
превращения Организации Объединенных Наций в 
более эффективную, действенную и подотчетную 
организацию, и рассматриваем реформу Совета 
Безопасности именно с этой точки зрения. 

 Мы испытали чувство разочарования в связи с 
тем, что на саммите Организации Объединенных 
Наций в 2005 году не был принят приемлемый до-
кумент по реформе Совета Безопасности. По наше-
му мнению, эта была упущенная возможность. Од-
нако, это отнюдь не означает конец пути, и наряду 
со многими другими государствами Австралия по-
прежнему активно участвует в процессе реформи-
рования Совета Безопасности. 

 Австралия давно выступает за проведение 
надлежащей реформы Совета Безопасности. За 
прошедшие 61 год мир претерпел существенные 
перемены, и мы должны обеспечить, чтобы струк-
туры безопасности Организации Объединенных 
Наций в точности отражали последствия этих изме-
нений. 

 Говоря о придании Совету более представи-
тельного характера необходимо помнить о постоян-
ной необходимости обеспечения эффективного 
осуществления Советом его главной обязанности по 
поддержанию международного мира и безопасно-
сти. Способность Совета Безопасности действовать 
твердо, решительно и оперативно имеет крайне 
важное значение. В силу ответственности Совета за 
обеспечение коллективной безопасности междуна-

родное сообщество возлагает на него большие на-
дежды, поэтому нельзя допускать, чтобы в резуль-
тате расширения членского состава Совет превра-
тился в неуправляемый орган или утратил способ-
ность принимать консенсусные решения. Нам пред-
ставляется, что создание небольшого числа новых 
постоянных и непостоянных мест в Совете Безо-
пасности сможет обеспечить необходимый баланс. 

 Австралия считает, что требования Японии и 
Индии предоставить им места в Совете являются 
вполне обоснованными. Обе страны вносят сущест-
венный вклад в систему Организации Объединен-
ных Наций в форме финансовых взносов, выполне-
ния обязательств в области поддержания мира и по-
стоянного и активного участия в деятельности Ор-
ганизации. Австралия также по-прежнему поддер-
живает предложение о включении в состав Совета 
Бразилии и соответствующего кандидата от афри-
канского континента. Австралия последовательно 
выступает против распространения права вето на 
новых членов. 

 Реформа членского состава Совета Безопасно-
сти является неотъемлемым компонентом реформы 
методов работы Совета. Рабочая нагрузка Совета с 
каждым годом возрастает как по интенсивности, 
так и по объему, и было бы целесообразно провести 
обзор используемых им механизмов. В этой связи 
мы хотели бы выразить признательность группе в 
составе пяти малых государств за выдвижение 
предложений в отношении реформы методов рабо-
ты Совета. Мы также хотели бы отметить работу, 
которую проделал посол Осима со своими коллега-
ми в рамках неофициальной Рабочей группы по до-
кументации и другим процедурным вопросам Сове-
том Безопасности. Некоторые из идей, сформулиро-
ванных этими форумами, могут в конечном итоге 
содействовать повышению эффективности работы 
Совета. 

 Мы, однако, хотели бы высказать следующее 
предостережение: в своем стремлении к совершен-
ствованию соответствующих методов работы Сове-
та Безопасности мы не должны подорвать способ-
ность Совета действовать в соответствии с его 
главной обязанностью по поддержанию междуна-
родного мира и безопасности согласно статье 24 
Устава Организации Объединенных Наций. Этот 
критерий необходимо учитывать при рассмотрении 
любых предложений, касающихся реформы методов 
работы Совета.  
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 Г-н Председатель, нам хотелось бы благода-
рить Вас за организацию этой полезной дискуссии. 
В предстоящие месяцы мы будем с нетерпением 
ждать проведения дальнейших обсуждений по во-
просам реформы Организации Объединенных На-
ций. 

 Г-н Дюкло (Франция) (говорит по-француз-
ски): Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы 
выразить Вам признательность за своевременное 
проведение данного заседания. Я знаю, что это фра-
за стала традиционной в Организации Объединен-
ных Наций, однако, в данном случае она вполне 
уместна.  

 Почему сегодня самое подходящее время для 
проведения этого заседания? На это есть три объяс-
нения. Во-первых, два года назад мы начали серь-
езные дискуссии по вопросу реформы Совета Безо-
пасности. В сентябре исполнится год с тех пор, как 
наши главы государств и правительств собрались на 
встрече на высшем уровне и подтвердили свою 
приверженность осуществлению реформы. Во-
вторых, сегодня реформа Организации Объединен-
ных Наций идет полным ходом, однако, все пони-
мают, что не может быть подлинной реформы Ор-
ганизации без реформы Совета Безопасности. В-
третьих, за это время наши суждения приобрели 
более зрелый характер. Сегодня в выступлениях 
звучит более твердая решимость обеспечить дости-
жение конкретных результатов, и позиции более не 
вызывают такие горячие споры, как прежде. Имен-
но поэтому мы считаем, что настало время для 
обеспечения значительного прогресса в наших по-
исках необходимого решения. 

 Каковы возможные варианты решения? В по-
следние месяцы рассматривались многие варианты, 
и мы принимали активное участие во всех обсуж-
дениях, которые лишь укрепили наше мнение по 
поводу трех параметров. 

 Первый состоит в том, что расширение соста-
ва должно предусматривать расширение категорий 
постоянных и непостоянных членов. Таково пред-
варительное условие достижения широкого консен-
суса. Второй параметр заключается в том, что мы, 
как никогда ранее, убеждены в необходимости под-
держки нами кандидатур Германии, Бразилии, Ин-
дии и Японии в качестве постоянных членов Совета 
Безопасности. Третий параметр предусматривает 

полномасштабную роль африканского континента в 
преобразованном в Совете Безопасности. 

 Реформа членского состава Совета Безопасно-
сти не направлена на удовлетворение интересов ка-
кой-либо одной стороны. Она отвечает нашим все-
общим интересам, поскольку она повысит автори-
тет Совета. В таком же ключе важно добиться про-
гресса и в деле реформирования методов работы 
Совета. Моя страна приветствует пакет предложе-
ний, внесенных от имени Совета Безопасности по-
слом Японии. Принятые меры представляют собой 
важный шаг вперед с точки зрения всеобщего  охва-
та и транспарентности. В данном случае также не 
преследуется цель удовлетворить интересы той или 
другой стороны. Скорее речь идет просто о повы-
шении эффективности работы Совета Безопасно-
сти.  

 В том, что касается этих двух направлений, 
Франция будет и впредь прилагать самые активные 
усилия к тому, чтобы достичь результатов. 

 Г-н Товпик (Польша) (говорит по-английски): 
Вопрос о реформе Совета Безопасности стоит на 
повестке дня Организации Объединенных Наций 
вот уже около десяти лет. К сожалению, несмотря 
на наши усилия, решение все еще не найдено. 

 Однако мы надеемся на то, что эти прения 
станут важным шагом к достижению такого реше-
ния, и мы считаем, что сейчас, как никогда ранее, 
сложились благоприятные условия для поисков та-
кого решения, что объясняется несколькими причи-
нами.  

 Во-первых, в течение прошедшего года акти-
визировались усилия по проведению реформы Ор-
ганизации Объединенных Наций. В результате это-
го были достигнуты  некоторые важные результаты, 
хотя мы ожидали более важных и значительных 
достижений. С учетом этих достижений наша не-
способность добиться прогресса в такой ключевой 
области, как реформа Совета Безопасности, пред-
ставляется серьезным поражением. Более того, в 
глазах общественности, реформа Совета Безопас-
ности является проверкой способности Организа-
ции Объединенных Наций адаптироваться к новым 
реалиям. 

 Во-вторых, обсуждение реформы Совета 
Безопасности стало носить более глубокий и зре-
лый характер. Было внесено несколько проектов 
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решения. Широко обсуждались их преимущества и 
недостатки. Обсуждение также стало носить более 
комплексный характер. Оно стало затрагивать не 
только расширение членского состава Совета Безо-
пасности, но и внесение возможных изменений в 
его методы работы. Целью этих изменений является 
не только улучшение работы Совета Безопасности, 
но и более широкое участие в его работе нечленов 
Совета и региональных организаций. Они также 
направлены на усиление транспарентности работы 
Совета и повышение его эффективности. 

 Эти два процесса: один — процесс расшире-
ния Совета Безопасности и другой — процесс 
улучшения и развития методов работы, даже в том 
случае, если их подвергают раздельному рассмот-
рению,  взаимно дополняют друг друга. Они могут 
помочь нам найти решение для каждого из них и 
продвигать реформу Совета Безопасности в целом. 

 В этой связи мы приветствуем результаты ра-
боты неофициальной рабочей группы Совета Безо-
пасности по документации и другим процедурным 
вопросам. Мы также с признательностью отмечаем 
работу и проект так называемой группы пяти малых 
государств. Их идеи и предложения, несомненно, 
служили источником вдохновения для обсуждений 
в рамках Рабочей группы и остаются важным руко-
водящим принципом для дальнейших усилий в этой 
области. 

 Третье и последнее замечание заключается в 
том, что в апреле мы провели хорошую и полезную 
сессию Рабочей группы открытого состава по во-
просу о справедливом представительстве в Совете 
Безопасности и расширении его членского состава 
и связанным с этим вопросам. Сессии предшество-
вала серия  двусторонних консультаций, проведен-
ных послом Бетелом и послом Майором. 

 Поэтому, позвольте мне повторить: мы возоб-
новляем наши прения в новых, и, по моему мне-
нию, более благоприятных условиях. Но можем ли 
мы найти решение? Исходя из этого, я хотел бы вы-
сказать несколько замечаний, касающихся подхода 
моей делегации к цели нынешних прений и к воз-
можным решениям. 

 Во-первых, мы рассматриваем эти прения, как 
возобновление диалога об этой трудной, но неиз-
бежной и важной части реформы Организации Объ-
единенных Наций. Мы надеемся на то, что этот 

диалог возобновится в обстановке доброй воли и 
решимости найти приемлемое решение. 

 Во-вторых, мы считаем, что преобразование 
Совета Безопасности должно затрагивать как его 
состав, таки методы работы, и что пересмотр его 
членского состава должен затрагивать категории  
как постоянных, так и непостоянных членов. 

 В-третьих, наш подход к категории постоян-
ных членов должен, прежде всего, определяться 
концепцией Устава Организации Объединенных 
Наций в том смысле, что Совет Безопасности дол-
жен отражать существующую реальную расстанов-
ку сил. Присутствие в Совете важнейших членов 
мирового сообщества и их сотрудничество  не толь-
ко желательны, но и необходимы для того, чтобы 
Совет мог эффективно выполнять свои обязанно-
сти. В этой связи мы заявили о своей поддержке тех 
стран, которые вносят и могут вносить особо важ-
ный вклад в систему Организации Объединенных 
Наций, и мы продолжаем оказывать им поддержку. 
В то же время мы считаем, что увеличение числа 
постоянных членов Совета должно отражать рост 
численности государств — членов Организации 
Объединенных Наций и учитывать фактор пред-
ставленности всех регионов. Этот вопрос связан как 
с эффективностью, так и с легитимностью действий 
Совета. 

 В-четвертых, общий рост числа государств — 
членов Организации Объединенных Наций и спра-
ведливое географическое распределение должны 
выступать основополагающими принципами рас-
ширения категории непостоянных членов Совета 
Безопасности. В этом контексте я хотел бы присое-
диниться к заявлению председателя Группы восточ-
ноевропейских государств, представителя Армении, 
который сегодня утром заявил: «Любое увеличение 
числа непостоянных членов Совета должно обеспе-
чивать расширенное представительство Группы 
восточноевропейских государств путем предостав-
ления ей одного дополнительного места непостоян-
ного члена, поскольку членский состав Группы в 
последние несколько лет увеличился более чем в 
два раза». 

 В-пятых, мы принимаем к сведению дискус-
сию о предоставлении новым постоянным членам 
права вето, поскольку мы неоднократно выступали 
с критическими замечаниями по данному вопросу. 
Насколько мы понимаем, идея о том, чтобы новые 
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постоянные члены не обладали правом вето, полу-
чила широкую поддержку и должна быть включена 
в будущее решение. 

 В-шестых, и аналогично предыдущему пункту, 
предложение о проведении через 15 лет обзора всех 
решений, которые могут быть приняты сейчас, так-
же пользуется широкой поддержкой. Привержен-
ность цели проведения такого обзора гарантирует 
нам, что созданная нами структура не будет вечной 
и что, напротив, мы предусмотрим возможные из-
менения обстоятельств и вероятное изменение се-
годняшнего решения в отношении будущего не-
предсказуемого развития событий. Решение не на-
делять новых постоянных членов правом вето явля-
ется гарантией того, что на пути таких изменений 
не возникнет новых препятствий. 

 И наконец, обсуждая вопрос о возможных из-
менениях состава Совета Безопасности, мы не 
должны забывать о тех переменах, которые уже бы-
ли согласованы, и о возможных будущих изменени-
ях в методах работы этого органа. Подобные изме-
нения должны привести к более тесному сотрудни-
честву членов Совета Безопасности с теми государ-
ствами Организации, которые не являются его чле-
нами, а также с региональными организациями в 
интересах повышения уровня транспарентности в 
работе Совета и в конечном итоге — подотчетности 
членов Совета Безопасности и более широкого при-
влечения к работе этого органа государств, не яв-
ляющихся его членами. 

 Завершая свое выступление, я хотел бы выска-
зать следующие соображения. Мы полностью убе-
ждены в том, что, несмотря на затянувшееся рас-
смотрение этих давних проблем, мы перешли на 
новый и более обнадеживающий уровень нашей 
дискуссии. Прогресс, который заключается в про-
ведении реформы Организации Объединенных На-
ций в целом, требует дополнительных и безотлага-
тельных усилий по реформированию Совета Безо-
пасности. Нам пока не удалось преодолеть все наши 
разногласия, но я хотел бы подчеркнуть, что, на-
сколько мы понимаем, нам удалось достичь некото-
рой средней точки в нашем осознании этого аспек-
та, которое продолжает углубляться. Сформировал-
ся если не консенсус, то согласие в отношении идеи 
о том, что нынешний состав Совета Безопасности 
не отражает современные реалии, и поэтому он 
должен быть более представительным. Мы также 
согласны с необходимостью более широкого уча-

стия в работе этого наиболее важного директивного 
органа Организации Объединенных Наций тех го-
сударств, которые вносят самый существенный 
вклад в ее деятельность. 

 Появляются новые идеи, например, не предос-
тавлять новым постоянным членам право вето и в 
будущем регулярно пересматривать решения, кото-
рые принимаются сегодня. Некоторые новые идеи 
были высказаны и в ходе сегодняшней дискуссии. 

 Изменение методов работы Совета также спо-
собствует преодолению нами некоторых проблем, с 
которыми мы сталкиваемся в ходе дискуссии. Мне 
кажется, что благодаря этому мы сможем сделать 
еще один шаг вперед. 

 Г-н Менон (Сингапур) (говорит по-англий-
ски): Несмотря на утверждения некоторых об об-
ратном, в этом году в Организации Объединенных 
Наций был проведен целый ряд существенных ре-
форм. Были созданы Комиссия по миростроитель-
ству, Совет по правам человека и Центральный 
фонд реагирования на чрезвычайные ситуации. Уч-
реждены система защиты информаторов и бюро по 
вопросам этики. Приняты резолюции по вопросам 
развития и управления, а также по реформе Секре-
тариата. 

 Вместе с тем имеется одно исключение. Прак-
тически никакого реального прогресса не было дос-
тигнуто в реформе Совета Безопасности — ни в на-
правлении расширения его членского состава, ни в 
улучшении его методов работы. Я хотел бы по по-
рядку остановиться на этих вопросах. 

 Сингапур поддерживает идею расширения 
членского состава Совета Безопасности, с тем что-
бы более полно отразить современные геополити-
ческие реалии. Современный мир отличается от то-
го, каким он был в 1945 году, а Совет Безопасности, 
тем не менее, в целом остается неизменным. Если 
будет достигнут консенсус в вопросе о расширении 
членского состава Совета Безопасности, мы под-
держим такое расширение в категориях как посто-
янных, так и непостоянных членов, осуществляе-
мое в рамках всеобъемлющей реформы Совета 
Безопасности, включая его методы работы. 

 В этой связи моя делегация хотела бы поддер-
жать представленный ранее Группой четырех про-
ект резолюции (А/59/L.64) по вопросу о расшире-
нии членского состава Совета Безопасности, за ис-
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ключением вопроса о праве вето. Нам известно, что 
три страны Группы четырех и Африканский союз 
вновь представили свои предложения по данному 
вопросу, и мы надеемся достичь некоторого про-
гресса в ближайшем будущем. 

 Продолжая тему расширения членского соста-
ва Совета Безопасности, я хотел бы от имени моей 
делегации подтвердить нашу точку зрения о приме-
нении вето и создании категории полупостоянных 
членов. Право вето возникло в совсем иную эпоху. 
Это была привилегия и своеобразный «предохрани-
тель», который получили пять держав, победивших 
во второй мировой войне, для обеспечения своего 
участия в Организации Объединенных Наций. Се-
годня ситуация изменилась. Сингапур выступает 
против предоставления права вето новым постоян-
ным членам. Предоставление такого права приведет 
к усложнению процесса принятия решений в Сове-
те и подрыву авторитета Организации Объединен-
ных Наций. Напрашивается слово «паралич», и я 
думаю, что в результате этого ведущие державы по-
лучат возможность для обхода Совета Безопасно-
сти, что нанесет вред всем нам. 

 Вместе с тем мы признаем, что пять постоян-
ных членов не откажутся от своего права вето. Это 
реальность, которую мы должны принять. Но мы не 
должны усугублять проблему, еще более осложняя 
процесс принятия решений в Совете Безопасности. 

 У нас также сохраняются серьезные оговорки 
в отношении концепции полупостоянных членов. 
По нашему мнению, это приведет к тому, что сред-
ние державы смогут избираться как на возобнов-
ляемые места, независимо от срока их мандата, так 
и на существующие места непостоянных членов, 
продолжительность мандата которых составляет 
два года и не возобновляется. На практике это при-
ведет к тому, что малые государства лишатся воз-
можности участвовать в работе Совета Безопасно-
сти. Это несправедливо. Даже если мы смогли бы 
предоставить всем государствам-членам возмож-
ность соревноваться за места в обеих категориях 
непостоянных членов, конечный результат был бы 
таким же. Я повторяю, что это несправедливо по 
отношению к малым государствам, число которых 
составляет около 100 и которые никогда не избира-
лись в Совет Безопасности. Мы не можем поддер-
жать предложение, которое направлено на исключе-
ние малых стран или создание для них барьеров на 
пути к их участию в работе главных органов Орга-

низации Объединенных Наций, включая Совет 
Безопасности. Подобная политика исключения не 
приведет к повышению авторитета или представи-
тельства Совета Безопасности. 

 Расширение членского состава — это не един-
ственный вопрос. Не менее важной является ре-
форма методов работы Совета Безопасности. Если 
не ставить перед собой цель повышения эффектив-
ности Совета Безопасности, то нам нужна всеобъ-
емлющая реформа, которая охватывает методы ра-
боты. Я мог бы добавить, что решение вопросов о 
расширении членского состава и методах работы 
должно осуществляться одновременно, и они не 
должны противоречить друг другу. 

 Реформа методов работы состоит в том, чтобы 
Совет Безопасности стал более транспарентным и 
чтобы в процессе принятия им решений участвова-
ло как можно большее число государств. Речь идет 
также о том, чтобы основные действующие лица 
имели возможность участвовать в принятии реше-
ний, и тем самым позиции Совета приобрели бы 
большую законность и действенность. К сожале-
нию, деятельность Совета остается непрозрачной, в 
результате чего многие подвергают сомнению при-
нимаемые им решения. 

 Нам известно, что Совет пытается решить во-
прос о методах работы в рамках своей Неофици-
альной рабочей группы по документации и другим 
процедурным вопросам, председателем которой яв-
ляется Япония. Нам хотелось бы, чтобы эта ини-
циатива получила дальнейшее развитие, однако, 
высоко оценивая нынешние усилия, мы считаем, 
что их недостаточно для того, чтобы охватить ас-
пекты, касающиеся взаимодействия Совета Безо-
пасности с государствами, которые не являются его 
членами. 

 Именно в этом контексте Сингапур, Лихтен-
штейн, Иордания, Швейцария и Коста-Рика — 
Группа пяти малых государств (Малая пятерка) — 
представили проект резолюции (А/60/L.49) об 
улучшении методов работы Совета Безопасности. 
Хотя всем известны подробности этого проекта, я 
хотел бы остановиться на его главной идее. 

 Предложения Малой пятерки не направлены 
на то, чтобы подвергнуть сомнению полномочия и 
прерогативы Совета Безопасности. Представленный 
ей проект резолюции также не направлен на отказ 
от нынешней системы. В данном проекте скорее 
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учитываются предложения, которые обсуждаются 
уже в течение ряда лет в различных форумах, вклю-
чая Рабочую группу открытого состава по реформе 
Совета Безопасности. В проекте резолюции учтены 
многие из этих предложений по улучшению мето-
дов работы Совета в интересах повышения его эф-
фективности и легитимности. 

 Предложения Малой пятерки также согласу-
ются со статьей 10 Устава, в которой определено, 
что Генеральная Ассамблея уполномочивается об-
суждать любые вопросы или дела в пределах на-
стоящего Устава или относящиеся к полномочиям и 
функциям любого из органов и делать рекоменда-
ции членам Организации Объединенных Наций или 
Совету Безопасности. Мы считаем, что повышение 
уровня транспарентности работы Совета и привле-
чение к ней большего числа государств приведут к 
более активному участию государств-членов в про-
цессе принятия Советом решений и к поддержке 
этих решений. 

 Я надеюсь, что делегации положительно вос-
примут предложения Малой пятерки, направленные 
на улучшение методов работы Совета Безопасно-
сти. Мы считаем, что наши предложения приведут к 
повышению уровня подотчетности Совета Безопас-
ности и будут способствовать укреплению и повы-
шению эффективности Организации Объединенных 
Наций. 

 Г-н де Паласио Эспанья (Испания) (говорит 
по-испански): Прежде всего от имени моей делега-
ции я хотел бы выразить признательность за эту 
возможность вновь обсудить вопрос о реформе и о 
методах работы Совета Безопасности, уделив ему 
столько времени, сколько он заслуживает. Это во-
прос, по которому все еще существуют серьезные 
разногласия между государствами-членами. Поэто-
му мы должны обсуждать его как можно спокойнее, 
стараясь при этом выйти на новую перспективу, ко-
торая позволяла бы добиться более существенного 
прогресса, чем тот, которого мы достигли на дан-
ный момент. 

 Наша делегация четко заявляла, что предпочи-
тает такую реформу Совета, которая основывалась 
бы на максимально широком согласии между всеми 
государствами-членами. Мы считаем, что нам сле-
дует использовать весь диапазон возможностей, для 
того чтобы обеспечить представительство для всех, 
не усиливая и не усугубляя при этом неравенство. 

Поэтому Испания вместе со значительным числом 
других государств выступает за создание 10 новых 
избираемых непостоянных мест. Это сделало бы 
Совет Безопасности более демократичным и обес-
печило бы его периодическую подотчетность перед 
всеми государствами-членами, представленными в 
Генеральной Ассамблее. Как мы неоднократно от-
мечали, это также послужило бы укреплению леги-
тимности, авторитета и эффективности действий 
Совета Безопасности от имени всего международ-
ного сообщества. 

 Все региональные группы должны получить 
выгоды от создания новых избираемых непостоян-
ных мест. Распределение мест должно содейство-
вать улучшению ротации членов Совета, особенно в 
том что касается средних и малых государств. Мы 
также считаем, что региональные группы должны 
иметь возможность принимать решения в отноше-
нии механизмов ротации и возможного переизбра-
ния их членов на новый срок, в целях укрепления 
демократии и транспарентности и обеспечения уче-
та интересов каждого субрегиона. Такой регио-
нальный компонент должен быть весьма полезен в 
плане укрепления принципа представленности. Тем 
не менее выборы должны, как и прежде, проходить 
в Генеральной Ассамблее, как это предусмотрено 
Уставом. 

 Но увеличение числа членов Совета Безопас-
ности — это еще не все; этот процесс должен про-
ходить рука об руку с реформой методов работы 
Совета. Наша делегация в частности призывает 
обеспечить более широкое участие государств, не 
являющихся членами Совета, в его обсуждениях. В 
этой связи хотел бы сказать, что мы положительно 
относимся к проекту резолюции А/60/L.49, касаю-
щемуся методов работы Совета, который был пред-
ставлен по пункту 120 повестки дня делегациями 
Коста-Рики, Иордании, Лихтенштейна, Сингапура и 
Швейцарии. Мы надеемся, что в отношении этого 
проекта резолюции, для того чтобы его можно было 
эффективно осуществлять в будущем, сложится 
общий консенсус, включая членов Совета Безопас-
ности. В этой связи хотел бы отметить работу, про-
деланную делегацией Японии и другими членами 
Совета Безопасности по решению вопроса о ре-
форме методов работы Совета. По нашему мнению, 
это позитивный шаг. 

 Поспешное решение вопроса о реформе Сове-
та Безопасности, не основанное на необходимом 
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широком согласии, может никогда не воплотиться в 
жизнь. Это противоречило бы законным чаяниям 
подавляющего большинства государств, выступаю-
щих за такое расширение, которое обеспечивает не-
обходимые возможности для всех через демократи-
ческие выборы в Генеральной Ассамблее, являю-
щейся пленарным и высшим органом Организации. 

 Прошли уже месяцы с тех пор, как Генераль-
ная Ассамблея подводила итог ситуации с инициа-
тивами по реформе Совета Безопасности в соответ-
ствующей Рабочей группе. За это время мы не су-
мели достичь какого-либо соглашения, которое по-
зволяло бы принять в целом приемлемую для Гене-
ральной Ассамблеи модель реформы Совета Безо-
пасности. Мы рады тому, что некоторые из имев-
шихся предложений по реформе в конечном итоге 
не были вынесены на голосование в Генеральной 
Ассамблее, ибо это было бы совершенно неуместно, 
учитывая, что ни одно из этих предложений не 
пользуется на данный момент достаточной под-
держкой. 

 Движение «Объединившиеся в интересах кон-
сенсуса», в котором Испания играет активную роль, 
считает, что лишь на путях переговоров по различ-
ным поступившим предложениям удастся достичь 
потенциального соглашения. Как оказалось, макси-
малистские позиции, призывающие к такой рефор-
ме Совета Безопасности, которая лишь обострила 
бы разногласия между различными членами в плане 
постоянства их членства, не получили необходимой 
поддержки со стороны подавляющего большинства 
делегаций. Пришло время отказаться от позиций, 
нацеленных на поиск привилегий, и приступить к 
серьезному, скрупулезному, открытому и широкому 
переговорному процессу в целях достижения ком-
промиссного решения на основе различных пред-
ложений. 

 Лишь такой процесс переговоров позволит 
нам добиться прогресса в крайне необходимом деле 
реформы Совета Безопасности. Чем скорее мы пой-
мем, что ни у одного из исключающих вариантов 
нет будущего, тем скорее мы сможем сосредоточить 
свои усилия на выработке представительной, рав-
ноправной и демократичной формулы столь необ-
ходимого расширения Совета Безопасности. 

 Г-н Баджи (Сенегал) (говорит по-француз-
ски): Генеральная Ассамблея вновь рассматривает 
важный вопрос о справедливом представительстве 

в Совете Безопасности и расширении его членского 
состава. Два сегодняшних заседания еще более 
важны с учетом значительного прогресса, достиг-
нутого после сентябрьского, 2005 года, саммита, 
особенно создания Комиссии по миростроительству 
и Совета по правам человека. Теперь государства-
члены должны, действуя в духе единства и откры-
тости, позаботиться о достижении существенного 
прогресса в плане начала долгожданной реформы 
Совета Безопасности. 

 В этой связи Постоянный представитель Ал-
жира и Председатель Группы африканских госу-
дарств в июле Его Превосходительство г-н Юсеф 
Юсфи очень четко и красноречиво изложил общую 
африканскую позицию. Делегация Сенегала полно-
стью поддерживает его заявление.  

 Доводы в поддержку необходимости учета аф-
риканской позиции основываются на печальном 
факте несправедливости, с которой сталкивается 
Африка. Это континент, который, несмотря на его 
обширное и активное участие в жизни Организации 
Объединенных Наций и на то, что он объединяет 53 
ее государства-члена, несправедливо лишен посто-
янного членства в Совете Безопасности. Эта ситуа-
ция, которую уже осуждал в Ассамблее президент 
Сенегала Его Превосходительство Абдулай Вад, тем 
более нетерпима и парадоксальна, что, согласно 
общепризнанным данным, почти 70 процентов во-
просов, которыми занимается Совет Безопасности, 
связаны с африканскими проблемами. 

 Как четко следует из Эзулвинийского консен-
суса, основные положения которого были подтвер-
ждены в Сиртской декларации по Африке и в реше-
ниях недавнего саммита Африканского союза, со-
стоявшегося 1–2 июля 2006 года в Банджуле, Гам-
бия, это — историческая аномалия, которую необ-
ходимо исправить как можно скорее путем справед-
ливого и сбалансированного расширения членского 
состава, в результате которого Африка получила бы 
два постоянных места с теми же привилегиями и 
прерогативами, что и нынешние постоянные члены, 
а также пять мест непостоянных членов. Самим аф-
риканским государствам должно быть предложено 
распределять эти места и определять критерии для 
этого. 

 Сенегал считает, что помимо реорганизации 
Совета Безопасности необходимо существенно 
улучшить методы работы этого важного органа, 
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прежде всего для того, чтобы повысить уровень 
транспарентности в его работе и ответственность 
его членов перед всеми членами Организации Объ-
единенных Наций и международного сообщества. 
На карту поставлены авторитет и эффективность 
как Совета Безопасности, так и нашей всемирной 
Организации. 

 Реформу Совета Безопасности можно реально 
осуществить, если мы продемонстрируем полити-
ческую волю, новаторство и решимость. Я могу за-
верить Генеральную Ассамблею в том, что делега-
ция Сенегала будет оказывать всю необходимую 
поддержку обеспечению того, чтобы у нас был об-
новленный Совет Безопасности — более демокра-
тический, более транспарентный и лучше подготов-
ленный для решения неотложных задач современ-
ности орган. 

 Нана Эффа-Апентенг (Гана) (говорит по-анг-
лийски): Прежде всего позвольте мне поблагодарить 
Председателя Генеральной Ассамблеи Элиассона за 
организацию этой дискуссии. Сегодня у нас есть 
еще одна возможность наполнить новой динамикой 
реформу Совета Безопасности в соответствии с ре-
шением лидеров стран мира и чаяниями миллионов 
людей на нашей планете. Только обновленная, ди-
намичная и полностью демократическая Организа-
ция Объединенных Наций может оптимально га-
рантировать безопасный мир для всего человечест-
ва. 

 В Итоговом документе Всемирного саммита, 
состоявшегося в сентябре 2005 года, четко призна-
ется, что реформа Совета Безопасности занимает 
центральное место в усилиях по реформе Органи-
зации Объединенных Наций с целью сделать ее бо-
лее представительной, дееспособной и транспа-
рентной и таким образом повысить ее эффектив-
ность и легитимность при выполнении своих реше-
ний. 

 Подлинно реформированный Совет Безопас-
ности должен отражать демократические ценности 
нашего времени. Необходимо расширить его член-
ский состав и обновить методы работы, с тем чтобы 
этот очень важный орган отвечал самым высоким 
требованиям представительства, транспарентности 
и подотчетности. 

 Государства-члены успешно претворили в 
жизнь решение, которое потребовало создания Со-
вета по правам человека и Комиссии по мирострои-

тельству. Теперь оба эти органа полностью приве-
дены в действие. Предпринимаются настойчивые 
усилия по реформе Генеральной Ассамблеи и Эко-
номического и Социального Совета. Сейчас все взо-
ры устремлены на Совет Безопасности. Мы счита-
ем, что при наличии такой же приверженности и 
политической воли можно было бы добиться значи-
тельного прогресса в реформировании Совета 
Безопасности согласно букве и духу итогового до-
кумента. 

 Гана поддерживает общую позицию африкан-
ских стран, которая в июле месяце была изложена 
Председателем Группы африканских государств — 
послом и Постоянным представителем Алжира. По 
нашему мнению, Африка должна быть должным 
образом представлена во всех органах Организации 
Объединенных Наций, принимающих решения, и в 
первую очередь в Совете Безопасности. Конечно, у 
нас особый интерес к участию в работе этого орга-
на, на котором, согласно Уставу Организации Объе-
диненных Наций, лежит главная ответственность за 
поддержание международного мира и безопасности. 

 Поэтому наша делегация вновь обращается с 
призывом предоставить Африке по крайней мере 
два постоянных места в Совете Безопасности со 
всеми прерогативами и привилегиями постоянных 
членов, включая право вето, пока оно существует. И 
это в дополнение к пяти местам непостоянных чле-
нов, которые мы хотели бы получить в расширен-
ном Совете Безопасности. Таким образом, Африка 
сможет увеличить свой вклад в установление ново-
го мирового порядка, характеризующегося прочным 
миром и безопасностью, к которым все мы стре-
мимся. 

 Мы с удовлетворением отмечаем, что удалось 
добиться также значительного прогресса в поисках 
путей улучшения методов работы Совета Безопас-
ности. Наша делегация пользуется этой возможно-
стью, чтобы поблагодарить Председателя неофици-
альной Рабочей группы по документации и другим 
процедурным вопросам посла Кэндзо Осиму, Япо-
ния, а также его сотрудников за проделанную ими 
прекрасную работу. В докладе Группы содержится 
много практических и очень полезных предложе-
ний. В конечном итоге большая транспарентность, 
более широкая представленность и более активное 
участие, а также больший доступ позволят укре-
пить авторитет Совета и его легитимность в глазах 
широкой общественности. Демократию в контексте 
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внутригосударственных дел, о которой все мы гово-
рим или о которой всем нам говорят, необходимо 
претворять в жизнь и на международной арене. 

 В эпоху демократического управления стано-
вится все сложнее и сложнее защищать систему, где 
меньшинство из пяти государств из общего числа 
192 государств — членов Организации Объединен-
ных Наций располагают особыми полномочиями и 
привилегиями и постоянно стоят в центре нашей 
глобальной системы безопасности. Такая система 
не может быть функциональной, если любой член 
этой пятерки при желании может парализовать дей-
ствия самого важного органа нашей системы кол-
лективной безопасности. 

 Мы разделяем мнение, которое прекрасно из-
ложил Пол Кеннеди в своей недавно вышедшей 
книге «Парламент людей: прошлое, настоящее и 
будущее Организации Объединенных Наций», о 
том, что установление мира в 1945 году, а следова-
тельно и Организация Объединенных Наций — оп-
ределили первый послевоенный миропорядок, ко-
торый наделил постоянной привилегией иметь пра-
во вето пятерку стран, что было беспрецедентным 
шагом. Однако, как он исчерпывающе поясняет, 

 «постоянно меняющийся характер междуна-
родной политической системы — одним сло-
вом, появление и падение великих держав — 
нельзя заморозить или остановить каким-то 
соглашением». 

 Мир не стоит на месте, и мы должны меняться 
вместе со временем. Стремление к переменам про-
низывает всю нашу Организацию, и наблюдается 
динамика, необходимая для изменения статус-кво. 
Необходимо проявить политическую волю и муже-
ство для доведения реформ до их логического за-
вершения. Для достижения этой цели моя делегация 
хотела бы также подтвердить свою неизменную 
приверженность осуществлению всеобъемлющей 
реформы Совета Безопасности, чтобы раскрепо-
стить его, наполнить энергией и обеспечить, чтобы 
он был на высоте нынешних и будущих задач. 

 Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Мы приветствуем сегодняшнюю 
дискуссию. Соединенное Королевство по-прежнему 
является решительным сторонником реформы Со-
вета Безопасности, включая расширение его член-
ского состава. Совет является и должен оставаться 
дееспособным и эффективным органом, способным 

решать многочисленные современные задачи меж-
дународного мира и безопасности. 

 Мы приветствуем то, что было достигнуто в 
Организации Объединенных Наций в этом году на 
других направлениях, включая создание Комиссии 
по миростроительству, реформу управления, резо-
люцию по развитию и обзор мандатов. Я хотела бы 
также воздать должное всем тем, кто руководил 
этими усилиями. Но, как сказал представитель Га-
ны, теперь все взоры обращены к Совету. Соеди-
ненное Королевство разочаровано тем, что дискус-
сия по вопросу о расширении членского состава 
Совета слишком долго находится в тупике. Мы хо-
тели бы, чтобы Совет полностью отражал реалии 
современного мира и сегодняшней Организации 
Объединенных Наций. 

 Именно поэтому Соединенное Королевство 
по-прежнему твердо поддерживает идею предос-
тавления постоянных мест Японии, Германии, Бра-
зилии и Индии в расширенном Совете Безопасно-
сти. Мы поддерживаем идею постоянного предста-
вительства Африки и хотели бы видеть больше не-
постоянных мест, с тем чтобы все члены Организа-
ции Объединенных Наций чаще имели возможность 
работать в Совете и вносить позитивный вклад в 
его деятельность. В этом плане мы разделяем мне-
ние предыдущих ораторов в отношении необходи-
мости участия малых государств в работе Совета. 

 Проблемы в области обеспечения мира и безо-
пасности по-прежнему сохраняются. Мы убедились 
в этом сегодня во время брифинга Генерального 
секретаря в Совете Безопасности по Ливану. Совет 
также недавно рассмотрел вопрос о Корейской На-
родно-Демократической Республике и в ближайшее 
время намерен рассмотреть вопрос об Иране. Ко-
миссия по миростроительству, которая является но-
вым органом, совместила некоторые аспекты рабо-
ты Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи, 
охватив в рамках своей деятельности вопросы раз-
вития и постконфликтного восстановления. Как уже 
подчеркивали другие ораторы, эта Комиссия заслу-
живает нашей полной поддержки. 

 Мы надеемся, что Организация Объединенных 
Наций сможет найти выход из тупика, в котором 
оказался Совет Безопасности. Для этого требуется 
новое мышление. Именно поэтому премьер-
министр Великобритании Тони Блэр в ходе своего 
выступления в Джорджтаунском университете в мае 
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этого года призвал к приданию нового импульса 
прениям, посвященным реформе Совета. Мы ис-
кренне надеемся, что сегодняшние дискуссии вне-
сут свой вклад в достижение этой цели. 

 Расширение членского состава имеет важное 
значение, однако, цель реформы состоит не только в 
увеличении членского состава. Мы давно выступа-
ем в поддержку усилий, направленных на проведе-
ние обзора деятельности Совета Безопасности с це-
лью повышения эффективности, действенности и 
транспарентности его работы и расширения его 
взаимодействия с другими участниками. В итого-
вом документе саммита (резолюция 60/1) мы все 
согласились с тем, что такой обзор должен быть 
осуществлен самим Советом. 

 В этой связи Соединенное Королевство с 
удовлетворением отмечает, что Неофициальная ра-
бочая группа по документации и другим процедур-
ным вопросам, действующая под умелым руково-
дством Постоянного представителя Японии, сфор-
мулировала целый ряд реальных предложений по 
усовершенствованию методов работы Совета Безо-
пасности. Соединенное Королевство приняло ак-
тивное участие в этом процессе. Мы надеемся что, 
эти предложения, которые, как заявила делегация 
Японии, были одобрены вчера Советом, будут со-
действовать повышению эффективности работы 
Совета и станут залогом продолжения и дальнейше-
го развития активного и плодотворного взаимодей-
ствия между Советом и другими членами Органи-
зации Объединенных Наций, представленными в 
Ассамблее. Соединенное Королевство надеется на 
тесное сотрудничество с партнерами в Совете в це-
лях обеспечения претворения в жизнь этих предло-
жений. 

 Мы принимаем к сведению мнение группы пя-
ти малых государств — Швейцарии, Коста-Рики, 
Иордании, Сингапура и Лихтенштейна — и других 
относительно необходимости проведения реформы 
Совета Безопасности. У нас общая цель. Соединен-
ное Королевство также считаем необходимым, что-
бы все члены Организации Объединенных Наций 
могли выразить свое мнение и внести конструктив-
ные предложения в ходе прений по вопросу рефор-
мы. Реформа Совета Безопасности окажет влияние 
на все государства — члены Организации Объеди-
ненных Наций. Повышение эффективности работы 
Совета будет отвечать нашим общим интересам. 

 Г-н Пиперков (Болгария) (говорит по-англий-
ски): Болгария присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступил Постоянный представитель Румы-
нии, Председатель Группы восточноевропейских 
государств. Сейчас мы хотели бы изложить наше 
мнение по поводу ряда конкретных аспектов обсу-
ждаемого нами вопроса. 

 Болгария считает, что реформа Совета Безо-
пасности является неотъемлемой частью общих 
усилий, предпринимаемых международным сооб-
ществом в целях обеспечения конструктивных пе-
ремен и преобразований в рамках Организации 
Объединенных Наций в соответствии с новыми 
экономическими и политическими реальностями. 
Мы твердо привержены процессу реформы и разде-
ляем мнение о том, что любая реформа будет не-
полной, если в ходе ее осуществления не будет ре-
шен вопрос об улучшении работы органа, играюще-
го главную роль в выполнении Организацией Объе-
диненных Наций задачи по поддержанию междуна-
родного мира и безопасности. 

 Болгария считает, что осуществление реформы 
должно содействовать укреплению представитель-
ного характера, а также повышению эффективно-
сти, легитимности и транспарентности деятельно-
сти Совета. В том, что касается вопроса о расшире-
нии членского состава, мы решительно поддержим 
окончательное решение, которое будет содейство-
вать повышению эффективности Совета Безопасно-
сти и укреплению его потенциала в области под-
держания международного мира и безопасности. В 
этой связи мы приветствуем то общее понимание, 
которое, несмотря на наличие противоположных 
подходов, как нам представляется, было достигнуто 
в ходе наших предыдущих дискуссий по вопросу о 
расширении членского состава как неотъемлемой 
части общей стратегии, нацеленной на преобразо-
вание Совета Безопасности в заслуживающий дове-
рие орган. 

 В 2005 году на дискуссии по вопросу о рефор-
ме Совета Безопасности было затрачено много уси-
лий и времени без какого-либо существенного ре-
зультата. К сожалению, мы до сих пор не в состоя-
нии в полном объеме решить эту задачу и найти 
решение в отношении вопроса о расширении член-
ского состава. Мы разделяем чувство разочарова-
ния, которое испытывают государства-члены в этой 
связи, хотя мы не считаем, что наши усилия были 
напрасными. У нас состоялся продуктивный и по-
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лезный обмен мнениями как в рамках Генеральной 
Ассамблеи, так и в Рабочей группе открытого со-
става, а также в региональных группах и между 
странами-единомышленниками. Я хотел бы заве-
рить Ассамблею в готовности Болгарии продолжать 
участвовать в обсуждении любых инициатив, кото-
рые могли бы содействовать формулированию со-
гласованных предложений в отношении процесса 
реформы в целом и реформы Совета Безопасности, 
в частности. 

 Моя делегация уверена, что в контексте новых 
реальностей целый ряд стран смогут успешно вы-
полнять обязанности и функции постоянных членов 
благодаря их значительному экономическому и по-
литическому потенциалу и получившей широкое 
признание роли в международных делах. Мы разде-
ляем мнение Генерального секретаря, которое он 
высказал на церемонии открытия Центра Организа-
ции Объединенных Наций в Бонне в отношении не-
допустимости сохранения нынешнего положения 
дел, когда крупные страны и основные междуна-
родные державы не участвуют в процессе перегово-
ров. Далее он заявил, что это те самые державы, к 
которым мы обращаемся в тех случаях, когда в ре-
гионах возникают проблемы. Увеличение за по-
следние десятилетия общего числа государств-
членов, в том числе за счет стран, принадлежащих к 
Группе восточноевропейских государств, также 
свидетельствует о настоятельной необходимости 
расширения членского состава и в категории непо-
стоянных членов. 

 В том что касается категории непостоянных 
членов, мы выступаем за такое расширение, кото-
рое гарантировало бы сохранение равновесия меж-
ду постоянными и непостоянными членами и спра-
ведливое распределение мест среди региональных 
групп. Кроме того, должным образом учитывая раз-
личные концепции и конкретные предложения, мы 
поддержим лишь ту формулу, которая позволит 
удовлетворить законное и справедливое стремление 
Группы восточноевропейских государств, число 
членов которой удвоилось за минувшее десятиле-
тие, получить дополнительные места в категории 
непостоянных членов. 

 Болгария всегда была верным сторонником со-
вершенствования методов работы Совета Безопас-
ности. Мы признаем важное значение инициативы 
группы пяти малых государств — «Малой пятер-
ки» — и недавно принятой записки Председателя 

Совета Безопасности (S/2006/507), касающейся 
усовершенствования методов работы Совета. Изло-
женные в этих документах идеи могли бы взаимно 
дополнить друг друга и стать значимым шагом в 
нужном направлении.  

 Мы убеждены, что с учетом регионального ха-
рактера большинства вопросов, стоящих в повестке 
дня Совета Безопасности, эффективность работы 
Совета существенно повысится, если мнение ре-
гиональных и заинтересованных государств, а так-
же мнение региональных организаций будут долж-
ным образом учитываться в процессе принятия ре-
шений по региональным вопросам. Мы считаем, 
что необходимо разработать процедуры, которые 
позволили бы им принимать участие в консультаци-
ях Совета. 

 В заключение я хотел бы вновь заверить Пред-
седателя в полном сотрудничестве и поддержке мо-
ей делегации. 

 Г-н Кирн (Словения) (говорит по-английски): 
На всемирном саммите 2005 года главы государств 
и правительств выступили в поддержку скорейшего 
проведения реформы Совета Безопасности в каче-
стве неотъемлемого элемента общей реформы Ор-
ганизации Объединенных Наций и взяли на себя 
обязательство содействовать принятию решения по 
этому вопросу. 

 Прения, которые мы провели в ноябре 
2005 года, подтвердили, что существует общее со-
гласие по вопросу о том, что необходимо расширить 
состав Совета Безопасности, чтобы сделать его бо-
лее представительным и более эффективным. Пре-
ния также показали, что сохраняется расхождение 
позиций по вопросу о надлежащей численности 
Совета и категориях его расширенного состава. 
Фактически, многие делегации, включая мою соб-
ственную, надеялись на то, что к концу 2005 года 
будут получены определенные результаты. К сожа-
лению, в этом вопросе не было достигнуто никако-
го прогресса. 

 В течение многих лет мы обсуждали вопрос о 
справедливом представительстве и увеличении 
членского состава Совета Безопасности. В преддве-
рии Всемирного саммита 2005 года этим обсужде-
ниям придали дополнительный политический сти-
мул, и все же они не привели к какому-либо важно-
му решению. Мы не видим никакой другой альтер-
нативы, кроме продолжения наших обсуждений, 
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целью которых является достижение наиболее ши-
рокого согласия по этому вопросу. Это не только 
остается для нас непреодолимой задачей; согласно 
общему мнению, любая реформа Организации Объ-
единенных Наций будет оставаться незавершенной 
без реформы Совета Безопасности. Поэтому нам 
следует привлечь к этому вопросу внимание наших 
руководителей в ходе общих прений на шестьдесят 
первой сессии Генеральной Ассамблеи, не потому 
что у нас отсутствует стратегическая концепция, а, 
скорее, потому, что для осуществления перемен не-
обходима более твердая политическая воля. 

 Реформа Совета Безопасности должна носить 
комплексный характер и должна затрагивать как 
расширение состава, так и методы работы. Что ка-
сается членского состава и структуры, Совет Безо-
пасности не отражает геополитические реальности 
двадцать первого столетия. Любая реформа Органи-
зации Объединенных Наций, которая не отражает 
эти новые реальности, будет неполной, и Совет 
Безопасности подвергнется опасности в некоторой 
степени утратить свою легитимность и авторитет. 

 Словения поддерживает расширение членско-
го состава Совета Безопасности в обеих категориях 
– как постоянных, так и непостоянных членов. Мы 
по-прежнему считаем, что только таким способом 
Совет Безопасности сможет достичь более широко-
го представительства, включив в свой состав стра-
ны, которые несут наибольшую ответственность за 
поддержание международного мира и безопасности 
и за обеспечение надлежащего и справедливого гео-
графического представительства всех региональных 
групп, включая Группу восточноевропейских госу-
дарств, количество членов которой в Организации 
Объединенных Наций удвоилось на протяжении по-
следних лет. Поэтому Словения поддерживает рас-
ширение Совета Безопасности, предусматривающее 
одно дополнительное место для Группы восточно-
европейских государств в категории непостоянных 
членов. 

 Столь же важны и методы работы Совета Безо-
пасности. Вне зависимости от численности расши-
ренного Совета Безопасности, нам следует адапти-
ровать его методы работы, чтобы расширить уча-
стие в его работе широкого круга членов Организа-
ции Объединенных Наций и тем самым обеспечить 
большую степень транспарентности в его работе. 

 Мы считаем, что улучшение методов работы 
необходимо для того, чтобы Организация Объеди-
ненных Наций, включая Совет Безопасности, могла 
коллективно реагировать на нынешние угрозы и 
вызовы глобализованного мира. Поэтому Словения 
поддерживает проект резолюции А/60/L.49 по во-
просу об улучшении методов работы Совета Безо-
пасности, внесенный Коста-Рикой, Иорданией, 
Лихтенштейном, Сингапуром и Швейцарией. Мы 
рассматриваем этот проект резолюции, как важный 
вклад в транспарентность, всеохватность и подот-
четность работы Совета. 

 Г-н Муньос (Чили) (говорит по-испански): 
Чили является активным сторонником проведения 
кардинальной реформы Организации Объединен-
ных Наций, которая, подтвердив принципы и цен-
ности Устава, повысит его престиж и легитимность. 
Мы уже предприняли важные шаги в этом направ-
лении, но мы не должны уклоняться от решения за-
дачи реформирования Совета Безопасности. Для 
Чили реформа Совета Безопасности является край-
не важным элементом общего процесса реформиро-
вания Организации Объединенных Наций. 

 Наша страна стремиться к обновлению Совета 
Безопасности, что сделает его более представитель-
ным, транспарентным и эффективным. Мы одобря-
ем идею расширения категорий как постоянных, так 
и непостоянных членов Совета. Но это должно со-
провождаться обзором и улучшением методов рабо-
ты Совета, а также новым способом понимания 
прав и обязанностей его членов. Чили поддержива-
ет добавление новых постоянных членов, не обла-
дающих правом вето. Это объясняется тем, что мы 
придаем большое значение принципу равенства го-
сударств перед законом и демократизации между-
народных органов.  

 Со времени создания Организации Объеди-
ненных Наций и в процессе деятельности Рабочей 
группы открытого состава по проведению реформы 
Совета Безопасности моя страна последовательно 
выступала против права вето. Хотя полное упразд-
нение права вето представляется делом отдаленного 
будущего или неосуществимой целью, мы всерьез 
не рассматриваем формулы, касающиеся, например, 
ограничения использования права вето вопросами, 
связанными с главой VII Устава, за исключением 
случаев геноцида или преступлений против чело-
вечности. 
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 Одновременно мы высоко оцениваем инициа-
тивы, направленные на улучшение методов работы 
Совета. Мы считаем, что улучшение методов рабо-
ты Совета Безопасности может существенно повы-
сить уровни транспарентности и эффективности. 
Поэтому мы вошли в число авторов проекта резо-
люции А/60/L.49, внесенного группой пяти малых 
государств — «малой пятеркой».  

 Чили будет продолжать оказывать поддержку 
дружественным странам, намеренным получить 
места постоянных членов, например, Бразилии, 
представляющей наш регион. Мы будем и впредь 
содействовать достижению консенсуса по этому во-
просу и по вопросу о необходимости проведения 
успешной комплексной реформы Организации. 

 Председатель Ассамблеи и заместители пред-
седателя Рабочей группы могут рассчитывать на 
нашу поддержку на всем протяжении этого процес-
са.  

 Г-н Берруга (Мексика) (говорит по-испански): 
Прежде чем перейти к рассматриваемому вопросу, 
моя делегация хотела бы выразить глубокую озабо-
ченность правительства Мексики серьезными собы-
тиями, происходящими на Ближнем Востоке. В этой 
связи мы хотели бы выразить наше соболезнование 
в связи с многочисленными жертвами среди граж-
данского населения и подтвердить стремление Мек-
сики достичь прогресса в поисках справедливого и 
прочного решения в отношении конфликтов, проис-
ходящих в этом регионе. 

 Интересен и показателен тот контраст, кото-
рый существует между нашими обсуждениями 
здесь, в Генеральной Ассамблее, и тем, как проте-
кает обсуждение в Совете Безопасности. 

 Мексика участвует в этих консультациях, де-
монстрируя решительное намерение добиться осу-
ществления реальной реформы Совета Безопасно-
сти, реформы, которая позволит этому органу вести 
работу с той степенью легитимности и эффективно-
сти, которая необходима в чрезвычайно сложном 
современном мире, реформы, которая модернизиру-
ет состав и методы работы Совета, чтобы он мог 
дать отпор новым и старым угрозам, несущим опас-
ность международному миру и безопасности. 

 Реформа Совета Безопасности обсуждается 
вот уже более десяти лет. На протяжении этого пе-
риода времени прения были насыщены большим 

количеством и высоким качеством внесенных пред-
ложений. Однако Генеральная Ассамблея не смогла 
выработать формулу, в отношении которой будет 
выработан общий консенсус и которая не вызовет 
раскола между членами. История проведения этих 
прений показывает, что ни одна из этих инициатив 
не пользовалась достаточной поддержкой, способ-
ной привести к практически осуществимой рефор-
ме, которая могла бы снискать всеобщее одобрение. 

 Сейчас пришло время взглянуть на этот во-
прос с новой и иной точки зрения. Задача, стоящая 
перед нами, очень сложна с системной и политиче-
ской точек зрения. С системной точки зрения, наши 
решения не могут руководствоваться чем-либо, 
кроме как предоставлением гарантий того, что эта 
реформа создаст наилучшую по возможности сис-
тему коллективной безопасности. Поэтому архитек-
тура, которую мы сообща разрабатываем, должна 
будет выдержать испытание улучшением нынешней 
структуры в выполнении ее задачи по поддержанию 
международного мира и безопасности. Институ-
циональная структура и договоренности должны 
быть подчинены той субстантивной ответственно-
сти, которая служит причиной существования Со-
вета Безопасности. 

 С политической точки зрения, в рамках этого 
обсуждения сведены воедино различные факторы, 
такие, как легитимность, транспарентность, подот-
четность, необходимость в обновлении его состава 
ввиду расширения его членства, категорий посто-
янных и непостоянных членов, а также — мы не 
можем этого избежать — вопрос баланса сил в на-
чале XXI века. Участие в Совете Безопасности все 
более рассматривается как показатель национально-
го престижа и средство завоевания международного 
признания, а не как исключительно сложная ответ-
ственность за поддержание международного мира и 
безопасности. 

 В этой связи следует заметить, что за про-
шедшие годы произошло заметное расхождение 
между основными нуждами системы коллективной 
безопасности и политическими соображениями го-
сударств-членов. Поэтому мы должны задать себе 
вопрос, насколько возможно примирить нужды сис-
темы с индивидуальными устремлениями ее чле-
нов. Поэтому нам необходим Совет Безопасности, 
который будет более эффективным, чем тот, что у 
нас есть сегодня, и который будет восприниматься и 
признаваться как более представительный в свете 
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реальностей современного мира. Нам необходимо, 
чтобы были выполнены оба эти условия. 

 Чтобы достичь этой двойной цели, структура 
Совета Безопасности должна быть достаточно гиб-
кой и способной развиваться, с тем чтобы адапти-
роваться к постоянно меняющейся природе между-
народного сценария. В то же время его состав дол-
жен быть достаточно сбалансированным и значи-
мым, чтобы обладать необходимой для него леги-
тимностью. 

 Как мы можем достичь прогресса в осуществ-
лении реформы Совета Безопасности? По мнению 
Мексики, нам необходимы для этого два ключевых 
компонента. Прежде всего нам следует провести 
коллективный анализ недостатков Совета Безопас-
ности, его слабых и сильных сторон. Если мы не 
придем к согласию в вопросе о том, где Совет Безо-
пасности работает хорошо, а где плохо, мы никогда 
не сможем предложить альтернативы по его улуч-
шению. Мы начнем путешествие по пути реформи-
рования Совета Безопасности без правильного ком-
паса. 

 Во-вторых, нам требуется процесс открытых, 
транспарентных и инклюзивных прений: межпра-
вительственных переговоров, в ходе которых госу-
дарства-члены выскажут свое мнение о нынешних 
недостатках системы и предложат коллективные 
стратегии о путях борьбы с угрозами и вызовами 
международному миру и безопасности. 

 Моя делегация считает, что было бы полезно 
перенять опыт с форматом консультаций и перего-
воров, которые были проведены для учреждения 
Совета по правам человека и Комиссии по миро-
строительству. Было бы чрезвычайно уместно и 
благотворно воспользоваться этим механизмом, уже 
доказавшим свою эффективность. 

 Реформа Совета Безопасности будет продви-
гаться вперед только при условии, что мы создадим 
атмосферу для общих переговоров, в которой изла-
гались бы мнения таким образом, чтобы каждое го-
сударство-член могло разъяснить свои мотивы и 
озабоченности: необходима именно такая атмосфе-
ра для переговоров, в которой мы могли бы сообща 
найти общую основу и построить на ней более со-
временный и более эффективный Совет Безопасно-
сти, который будет в состоянии действовать с 
большей легитимностью от имени всего междуна-
родного сообщества. 

 С учетом этого моя делегация просит Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи разработать пред-
ложение по проведению переговоров, которые мог-
ли бы привести нас к кристаллизации этой необхо-
димой реформы. Мексика будет принимать участие 
в этом важном процессе, проявляя приверженность 
и применяя конструктивный подход. 
 

  Заседание закрывается в 18 ч. 15 м. 


